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Hinweis / advice / attention /atencién

a “Simlstickstoffdruck entsprechend der Tabelle / Nitrogen pressure according to the table
iPression d'azote conformément au tableau / Presion del nitrégeno segun la tabla

PE [bar] Einschaltdruck / starting pressure / Pression de démarrage / Comenzar la presion
C — PN, [bar] Stickstoffdruck / Nitrogen pressure / Pression d'azote / Presion del nitrégeno
PE 2 |25 3 |35 4 |45 5 |55 6 |65 7 |75
PN, (| 1.8 [ 23| 28|32 |37 | 42|47 |52 |57|61]66]| 71

PE 8 8,5 9 95 10 |10,5| 11 |11,5| 12 |12,5| 13 | 135
PN, || 7.5 8 8,5 9 95| 10 (10,5 11 |11,5| 12 |12,5]| 13
1bar =100000Pa = 0.1MPa = 0. 1N/nun® =10200kp/m® =1.02kp/cm’(at) = 0.987atm =750Torr =10.2mW's

[~ Stickstoffmessung ohne Wasser / Nitrogen measurement without water /
e Mesure d'azote hors eau / Medida del nitrégeno sin el agua
[~ Achtung: Nur Stickstoff einfiillen / Note: Only fill in nitrogen /

en zot Nota: Compietar solal
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Pycckun

JlereHabl K pucyHKam

Fig. 3 O6cny>kuBaHue NPOTOYHOI apMaTypbi/
ucnbiTaHWe faBneHuem meM6paHHOro

Fig.1la puMep yCTaHOBKU NOBbILLEHUSI [ABNEHUS,
YCTPOMCTBO ynpaBneHns pacnonaraeTcs Haf,
Hacocamu
«CO(R)-4 HELIX V.../CC»

HanopHoro 6aka

9 Mem6paHHbIN HanopHbI 6ak
Fig. 1b I'IpuM%p YCTaHOBKMU NOBbILIEHNS AaBeHus, 10 MpoTouHas apmaTypa
YCTPOWCTBO ynpaBrieHUs pacnonaraetcs
PSAMOM € Hacocamm A OTKPbITb/3aKPbITh
«CO(R)—B HELIX V.../CC» B OHOPO)KHeHVle
Fig.1c lMpuMep ycTaHOBKU NOBbILLEHUS [aBNEeHUS, C MpoBepka AaBfeHns NpeaBapuTENbHOTO
YCTPOMCTBO yNpaBlieHWs pacnonaraeTcs B HarHeTaHus

oTAenbHOM HanosbHOM WwKadgy (BM)
«CO(R)-3 HELIX V.../CC» Fig. & Ta6nuua c yKasaHUsIMU N0 AaBNEHUIO a30Ta B

mMeM6paHHOM HanopHom 6Gake (npumep)

Fig.1d [pumep yCTaHOBKM NOBbILIEHUSI faBREHUs,
YCTPOMCTBO ynpaBneHns pacnonaraeTcs B
OTAenbHOM HanonbHOM wKady (BM) A [asneHune as3oTa cornacHo Tabnuue
«CO(R)-3MVI70.../CC»

(npunaraetcs B Buge Haknemnku!)

b [aBneHune BKOYEHUS rMABHOMO HAcocCa,
Fig. 1e Mpumep ycTaHOBKM NOBbILIEHUS AABNEHUS, 6ap, PE
YCTPOWCTBO yNpaBneHUs pacnofnaraeTcs Hag, C [asneHue asoTa, 6ap, PN 2
Hacocamu
d Yka3aHwue. 3amep a3oTa 6e3 Boabl
«COR-2HELIX VE...CCe»
. e Yka3zaHue. BHumaHue! 3anonHaTb TONbKO
Fig. 1f TMpumMep ycTaHOBKM NOBbILEHUS A,aBNEHUS, 230ToM

YCTPOWCTBO ynpaBneHus pacnonaraercs

PRAOM C Hacocamu Fig. 5a KomnnekT 3awutbl ot cyxoro xoaa (WMS)
«COR-4HELIX VE...CCe»

11 MaHomeTp
1 Hacocbl
14 3awumTa oT cyxoro xoaa (WMS), onumoHanbHo
2 Mpnbop ynpasnexHns
3 PyHOameHTHas pama
16 Onopo>KHeHMe/yp,aneHme BO3AyXa
4 MpUTOYHBIN MarncTpanbHbI Tpybonposos,
17 3anopHbIN Knanax
5 HarHeTaTenbHbI MarncTpanbHbin Tpybonposog,
22 MaHoMmeTpuyeckunii BbiKntouaTenb
6 3anopHas apmaTypa Cc MPUTOYHON CTOPOHBI
23 LLTekepHbIi coeguHMTEND
7 3anopHas apmartypa C HarnmopHOW CTOPOHbI
8 ObparHbiit knanax Fig. 5b KomnnekT 3aliMThbl OT CYXOro xoaa (WMmS),
9 Mem6paHHbI HanopHbI 6ak 8 n pacnpefesnieHne KOHTaKTOB 1
10 MpoTouHas apMaTypa 3neKTpuyeckoe nopcoeauHeHne
22 MaHoMeTpuUecKmit Bbikouatens (tun PS3..)
11 MaHomeTp
12 [laTaVK aasnenns 23 LLiTekepHbIi coeguHUTENb
- 23a LTekepHbI coeguHUTENDb, TUN PS3-4XX
13 KoHconu onsa kpenneHus ycTponcTea ynpasne-
s (2 xunbl) (nemndepHas Lenb, HOpManbHO-
3aMKHYTbIN KOHTaKT
14 3awwTa ot cyxoro xoaa (WMS), onumoHanbHo Y )
23b LLTekepHbIi coeguHuUTeNb, TUN PS3-NXxx
Fig.2  KoMmnnekT gaT4uvMKOB AaBneHus (3 xunbl) (NepekntoyaroLLmMi KOHTaKT)
9 Mem6paHHbIN HanopHbI 6ak
10 MpoToyHas apmatypa LiBeTa xurn
11 ManomeTp BN KOPVYHEBBIN
12a [aTumk gaBneHus BU CUYHUIN
12b Hatumk gaenenus (WTekep), anekTpuyeckoe BK YEPHBIN
nopcoenuHeHve, pacnpegeneHie KOHTaKToOB
16 OnopoxHeHne/yaanenue Bo3ayxa
17 3anopHbIN kKnanax
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KomnnekT gaT4ynkoB OaBrieHUs C anTO"IHOﬁ

ctopoHbl (COR — CC-FC u CCe)

Pyccknin

Mpumep moHTaXKa: rM6Kue coeanHUTENbHbIE

Tpy6onpoBofbl U HanomnbHOe KpenneHue

BubponornowatoLas onopa (BBUHTUTL B
npenycMoTpeHHble A5 3Toro pe3bbosble
BCTaBKM W 3aCTONOPUTL KOHTPrankamu)

11 MaHomeTp

12a Hatumk pasneHuns

12b Jatunk pasnenuns (LTekep), 3nekTpuyeckoe
nogcoeauHeHue, pacnpenesnieHne KOHTakToB

16 OnopoxHeHne/yaaneHme Bosayxa

17 3anopHbIN Knanax

24

Mpumep npsimoro nopcoennHeHNs
(ruppaBnuueckas cxema)

Mpumep HenpsAIMOro NofAcoeaNHeHus
(ruppaBnuueckas cxema)

MogcoennHeHne I'IOTPEGVITEJ'IEIZ nepen
yCTaHOBKOVI NnoBblILLIEHNA OaBlieHUA

25

MeMm6paHHbIN HanopHbIA 6aK CO CTOPOHDI
KOHEYHOro AaBfeHuns

26

MopocoenunHeHune I'IOTpE6MTEJ'IEl7I nocne
YCTAaHOBKW NMOBbILLEHUA OaBneHnsa

27

MopgcoenonHeHnsa NnUTaHns ong NPOMbIBKK
YCTaHOBKMN (HOMMHaJ’IbeIVI anameTp =
noncoeguHeHne HaCOCEI)

28

MoacoeauHeHve AN 0TBOAA BOAbI MPU
NPOMbIBKE YCTAHOBKU (HOMVIHaJ'IbeIVI
AMameTp = NoacoefMHeHNe Hacoca)

29

YCTaHOBKa NOBbILLEHWS AaBreHns
(3mech ¢ 4 Hacocamn)

B mbknir coegnHNTENbHBIM TPY6ONpoBOA,
(npuHagne>kHocTy)

BW Yron crnba

RB Paguyc crnba

C ®ukcaums TpybonpoBoaa nocse yCcTaHOBKU
NoBbILLEHUS OaBNIEHNs, HanNpumMep, C NOMO-
LLIbiO XOMYTOB /191 KpenseHus Tpy6obi
(npemocTaBnAOTCS 3aKa34MKOM)

D Pe3b60Bble KpbiLKK (MpMHagnexxHocTH)

E HanonbHoe KpenneHue, N301MPOBaHHOE

OT KOpRyCHoro Liyma (npegocTasnseTcs
3aKa34MKOM)

PekoMeHAaLUMK NO TPAHCNOPTUPOBKeE
KOMMaKTHOM yCTaHOBKU

PekoMeHOaLMm No TPaHCNOPTUPOBKE
OTAeNbLHOrO YCTPONCTBA yNpaBneHus
(pacnpepenuTenbHbIN WKad)

30

MeM6paHHbI HanopHbIN 6ak ¢ NPUTOYHON
CTOPOHbI

31

Be3HanopHbIN HaKONUTeNbHbIN pe3epByap
C MPUTOYHOW CTOPOHBI

32

MpOMbIBOYHOE YCTPOMCTBO A NOAKIIIOYe-
HUS K NPUTOYHOMY NaTPyDOKy HAKOMUTENbHOTO

pe3epByapa

33

Bainac 0ns npodunakTMyecknx ocMoTpos/
TeXHU4eckoro o6cny>kmsaHus (BpemeHHast
yCTaHOBKa)

34

MopocoeonHeHne goma K cucteme
BOOOCHabXKeHNs

MpuMep MoHTax)ca: BuGponornowaroLas

onopa 1 KomneHcaTop

Bub6ponornowatowas onopa (BBUHTUTL B
npenycMOTpeHHble s 3Toro pesbbosble
BCTaBKM 11 3aCTONOPMUTb KOHTPraitkamm)

KoMMeHcaTop ¢ OrpaHNUYMTEeNSaMM OMHbI
(npuHagnexxHocTh)

®ukcaums TpybonpoBoaa nocne yCTaHOBKU
MOBbILIEHMUS! [aBMIEHUs!, HAaNpUMep, C NOMO-

LLbIO XOMYTOB AJ191 Kpennenus Tpy6bl (npego-

CTaBngarTCA BaKaB‘—IMKOM)

Pe3b60Bble KpbILKM (MpUHaANexXHOCTH)

2 Mpnbop ynpasnexHuns

13 PbiM-60N1Tbl 4N KpeneHns CTPOMOBOYHbLIMM
npucnocobneHnsamm

36 TpaHCNOPTMPOBOUHbIN NOAAOH/TpaHCnopTH-
poBo4Has pama (npumepsbl)

37 MpucnocobneHne ona nepeBo3kn —
(Hanpumep, nogbeMHas Tenexka)

38 TpaHCNOPTMPOBOUHOE KpenseHue (BUHTbI)

39 MoObeMHbIi MexaHn3m (Hanpumep, rpy3oBas
Tpasepca)

40 CtpaxoBouHas netns (npumep)
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Pycckni

Fig. 11

HakonuTenbHbI pe3epByap

(npuHagnexHocTH - npumep)

41 MpuTouHoe oTBepcTUe (C NONNaBKOBbLIM
KnanaHom (MpuHagnexHocTy))

42 Mopayva n yganeHue Bo3ayxa C 3alLUMTON OT
HAaCeKOMbIX

43 KoHTponbHoe oTBepcTue

44 MNepenus
CneanTb 3a AoCTaTOYHOCTBIO 0TBOAA. Mpeny-
CMOTpeTb 3aLMTY CMOHA UM 3aCNOHKM OT
HacekoMbIX. HanpsiMyto nogkno4aTh K KaHa-
nn3aumnu 3anpeluaeTcs (cBOBOLOHBIN CTOK
cornacHo EN1717)

45 Onopo>kHeHue

46 OT160p Npob (NnogcoeanHeHne K yCTaHOBKe
NOBbILLEHUS OaBReHNs)

47 KnemmHas kopobka gns CMrHanbHoro
naTymMkKa HepgocTaTKa Bogbl

48 MopcoeauHeHne Ons NPUTOYHOrO OTBEPCTUSA
NPOMbIBOYHOIO YCTPONCTBA

49 MHaovnkaTtop ypoBHs

Fig.12

CUrHanbHbIN aTYMK HeQoCTaTKa Boabl
(nonnaBKoOBbIN BbIKNIOYaTENb) CO CXEMO

nogcoeauHeHUn

50 CUrHanbHbIN 0aTYMK HegocTaTka Boabl/
NOMNMaBKOBbIM BbIKNOYaTENb

A Pe3epByap 3anofiHeH, KOHTaKT 3aMKHYT
(Bopa ecTb)

B Pe3epByap nycT, KOHTaKT pa3oOMKHYT
(Bombl HET)
LiBeTa >kun

BN KOPWYHEBbI

BU CUHNN

BK YEPHbI
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Pycckni

1 O6was ungopmauus

2.1

o|p> P>

WHdopmauus 06 3ToM fOKyMeHTe
OpurnHanbHas MHCTPYKLUMA NO 3KCNyaTaumm
COCTaBMeHa Ha HeMeLKOM A3blke. Bce ocTanbHble
A3bIKW HACTOSILLLE MHCTPYKLUM SBNSIOTCA Nepe-
BOJOM OPWUIMHANBHON MHCTPYKLMM NO 3KCnya-
Taumn.

NHCTPYKUMS NO MOHTaXy W 3KCMnyaTaummn SBns-
eTcd HeoTbeMJIEMON YacTblo n3genus. Nostomy
ee Bcerga cfiegyeT Aep><aTb PSAoM C 3genvem.
To4yHoe cobntogeHne AaHHON MHCTPYKLUMM SBNS-
eTcs 0693aTenbHbIM YCI0BUEM UCMONb30BaHMUS
M34enns no Ha3Ha4eHMIo U KOPPEKTHOTO ero
obcny>xunBaHums.

NHCTPYKUMS MO MOHTaXy M 3KCMayaTaumMm cooT-
BETCTBYeT UCMOMHEHMIO N30,eNNns, a TakxKe
COCTOSIHMIO OCHOBHbIX MOJIOXKEHWUI M HOPM Tex-
HMKM 6€30MacHOCTV Ha MOMEHT MeyaTu.
CepTudukart cootBeTcTBUA ANpeKTMBaM EC
Konus cepTudmrkaTa cooTBeTCTBUS AUPEKTUBAM
EC aBnseTCq COCTaBHOW YacTbiO HaCTOsLLeN
WHCTPYKLMKU MO MOHTAXKy M 3KCMJyaTaumm.

Mpun BHECEHMMN TEXHUYECKUX N3MEHEHWUI B yKa-
3aHHYI0 TaM KOHCTPYyKLUuio 6e3 cornacosaHms ¢
N3roToBUTENEM UMK NpU HecobnogeHnn cogep-
>KALLMXCSA B UHCTPYKLMM MO MOHTAXKy W 3KCMITya-
TaumMm yKasaHwii no 6esonacHocTyn nsgenms/
nepcoHana AaHHbI cepTUdMKaT TepsieT CBOO
3Ha4MMOCTb.

TexHuka 6e3onacHoCcTH

[aHHas MHCTPYKLMS MO MOHTAXy M 3KCnyaTa-
LM COOEP>XXMUT OCHOBOMOMAratoLLme yKa3aHus,
KoTopble HeobxoanMMo cobn[aTh NPU MOHTaXe,
3KCNAyaTaumum v TEXHUYECKOM 06CNy)KMBAHUM.
Mo3TOMYy OaHHY MHCTPYKLMIO MO MOHTAXY 1
3KcnnyaTaumm 0b6s3aTenbHO JOMKHbI MPOYNTaTh
MOHTa>XHMWKMU, @ TAKXKe YNONTHOMOYEHHbIV KBaNIM-
hMUMpOBaHHbI NepcoHan/monb3osaTeny nepen
MOHTa>XOM M BBO,OM B 3KCMJyaTaumio.
Heobxooumo He Tonbko cobntogaTb 0bLme
WHCTPYKLMU N0 TEXHUKe 6e30MmacHOCTH, Npuse-
LOEeHHble B JaHHOM pa3ferie 6e30MacHOCTH, HO 1
crneumanbHble yKazaHus No TeXHUKe 6e3onacHo-
CTW, NpMBEeLeHHble B APYrvMX pasgenax nog cre-
OYHOLUMU OCHOBHBIMM CUMBOJIaMU OMACHOCTY.

0603Ha4eHUsi peKOMEHAALUI B UHCTPYKLIUM MO
aKcnnyaTauum

CumBonbl
06Kt CUMBOJ ONMACHOCTHU

OnacHOCTb NOPaXkeHUS INeKTPUHECKUM TOKOM
MONE3HOE YKA3AHUE
Mpenynpe>kpaiowmne CMMBOSbI

ONACHO!
Ype3BblyaitHO ONacHas CUTyaLms.

2.2

2.3

HecobniopneHue NpMBoaUT K CMEPTHU UINK TSXKe-
neAWNM TpaBMaMm.

OCTOPO>KHO!

Monb3oBaTenb MoXeT NonyunTh (TsKenbie)
TpaBMbl. CUMBON «OCTOPOXKHO>» yKasbiBaeT Ha
BepOATHOCTb NonyyeHus (TAXKenbIx) TpaBM npu
Heco6niofleHUM yKasaHus.

BHUMAHMUE!

CyliecTByeT OnacHOCTb NoBpeXaeHus Hacoca/
yctaHoBKu. MpenynpexxpeHne «BHumaHune»
OTHOCUTCS K BO3MOXXHbIM MOBPEXAEHUAM
u3penus npy HecobniofeHnUn yKasaHus.
YKA3AHUE

MonesHoe ykasaHue no obpaLLeHunto C U3penuem.
OHO Tak>Ke yKa3bIBaeT Ha BO3MOXXHbIE CJTOXKHO-
cTw.

YKa3zaHus, pa3MeLLieHHble HenocpenCcTBeHHO Ha
n3penun, Hanpumep,

CMMBOT, YKa3bIBaIOLLMit HaNpaBeHne BpaweHms/
noTokKa,

0603Ha4eHMs NOACOeAUHEHNI,

bupmeHHas Tabnuuka,

npepynpexaatLme Hakenku,

Heobxoanmo obs3aTenbHo cobnogaTh 1 Nof-
Oep>XMBaTb B MOJTHOCTbIO YNTAEMOM COCTOSIHUN.

KBanudukauus nepcoHana

MepcoHan, BbINOJHSAOLWUA MOHTAX, YripaBneHue
N TeXHU4YecKoe 06CNy>KMBaHWE, AOSIKEH UMETb
COOTBETCTBYHOLLYH KBaNMMKALMNIO A5 BbINOM-
HeHus paboT. Cepbl OTBETCTBEHHOCTH, 06513aH-
HOCTM U KOHTPOJIb Haf, NEPCOHANOM AOJKHblI
6bITb pernaMeHTMpPOBaHbI Nonb3oBaTenem. Ecnm
nepcoHan He obnagaeT HEO6XOANUMbBIMU 3HAHNSA-
MK, Heobxoaommo obecneunTb ero obyyeHune u
MHCTpYKTax. Mpn HeobxoaumMocTy nonb3osa-
TesSlb MOXKET MOPYYUTb 3TO U3TOTOBUTENIO M3Le-
nms.

OnacHoCTH Npu Heco6nioAeHUN MHCTPYKLINIA O
TexHuke 6e3onacHocTH

HecobntogeHne MHCTPYKUMIA MO TexHUKe 6e30-
MacHOCTM MOXKeT BbITb OMACHbIM N5 NoAen,
OKpYy>KatoLLeil cpebl ¥ U3[enus/ycTaHoBKM.
HecobntogeHne MHCTPYKUMIA MO TexHuKe 6e30-
MacHOCTM BefeT K NOTepe BCex Npas Ha BO3Me-
LeHve yObITKOB.

HecobntogeHve npegnucaHnii no TexHmke 6eso-
NacHOCTW MOXKET, B YaCTHOCTK, NOBfieYb 3a cobon
cnepytoLme onacHOCTH:

OMacHOCTW AN9 NepcoHana B pe3ynbTaTte 3neKk-
TPUYECKUX, MeXaHNYeCKnx 1 6akTepuonormye-
CKMX BO3O,ENCTBUIA;

OMacHOCTM N5 OKPY>KatoLLen cpefbl Npu yTe4-
Kax OMacHbIX MaTepranos;

MaTepuanbHbIN yLepb;

0TKa3 BaXKHbIX (DYHKLMI N30enus/ycTaHoBKY;
c601 B BbINOMTHEHWNN METOAMK MO TEXHNHECKOMY
06CNY>KMBAHUIO Y PEMOHTY.
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2.4 BbinonHeHue paboT c y4eTOM TEXHUKMU

2.5

2.6

6e30nMacHOCTHU

JomkHbl co6nt00aTbCs MHCTPYKLUMM MO TEXHUKE
6e30macHOCTH, NpuBeOEeHHbIE B HACTOSLLEN
WHCTPYKLMM NO 3KCNNyaTauuu, CyLLecTeytoLmne
HauMoHarnbHble NpegnucaHns nNo TexHuke 6eso-
NMacHOCTH, a TakK)Ke BO3MOXXHble pabouune 1 akc-
nayaTauMoHHble MHCTPYKUMK Nofb30BaTeNs.

PekomeHpauum no TexHuke 6esonacHocTy ans
nonb3oBaTens

JNnuam (Bkntouas geTeit) ¢ PrU3NHecKUMU, CeH-
COPHbIMW UMW NCUXNYECKUMUN HapYLLEHNAMMU, A
Tak>Xe nvuam, He o6nagaoLLM JOCTaTOYHbIMM
3HaHUAMN/OMbBITOM, Pa3peLLeHo UCMONb30BaTh
AaHHOe YCTPOMCTBO UCKITIOYUTENBHO NOM KOH-
TPONEeM WK HacTaBNeHneMm nNuua, OTBETCTBEH-
HOro 3a 6€30MacHOCTb BbILLIEYNOMSHYTbIX UL
[eTn 0OMKHbI HAXOAUTLCSA MO NPUCMOTPOM,
4YTOObI OHW HEe Urpanu C yCTPONCTBOM.

Ecnu ropsuve nnu xonogHblie KOMMOHEHTbI U3fde-
NNS/YCTaHOBKM ABNAOTCA UCTOYHUKOM OMacHO-
CTW, TO HAa MeCcTe 3KCMayaTaumMmn OHN OOSKHbI
6bITb 3aLLMLLEHbI OT KOHTAKTA.

3aWwunTy OT CNy4anHOro NPUKOCHOBEHWS K ABU-
XKYLLIMMCS KOMMOHeHTaM (Hanp., MydTam) 3anpe-
LLIAeTCs CHMMATb BO BPeMs 3KCMyaTaumm
nspenus.

Ob6ecneuntb 6e30MacHbIN ANA NIOAEN N OKPY-
XawLwen cpeapl oTeof yTeuek (Hanp., yepes
YNIIOTHEHWe Bana) ONacHbIX NepekaumBaeMblx
XMOKocTel (B3pbIBOONACHbIX, ALOBUTBIX, FOpsi-
umx). JomKHbI COBMI0AATLCA HALMOHANbHbIE
ounumanbHble NpeanucaHns.

MpUHLUMIManbHO 3anpeLuaeTcs Aep>kaTb B6IM3M
n3genunsa nerkoBocnnameHsoLwmnecs matepmansi.
CnegyeT UCKMTIOYUTL YTPO3Yy NOPaXKeHUs 3neK-
Tpuyeckum TokoM. CTporo cobntogatb Tpebosa-
HUSA NOKAbHbIX UK 0BLLMX Npeanucanuii (Hanp.,
IEC, VDE v ip.) U MECTHOrO NpeanpusTUs SHepro-
CHab>xeHwus.

YkasaHus no TexHuke 6e30nacHoOCTU Npun
npoBefeHUM MOHTaXa U TEXHUYECKOro
o6cny>Xusanus

Monb3oBaTenb 0653aH obecneunTb NpoBefeHne
BCex paboT Mo MOHTaXKy 1 TeXHUYeckomy obcny-
>KMBAHWIO KOMMNETEHTHBIMW 1 KBaNU@ULMPOBaH-
HbIMM CMeuManucTaMm, NpoLleALL MmN JOSIKHOe
obyyeHne v BHUMATENbHO U3YUMBLUMMM
WHCTPYKLMIO MO MOHTAXXY M 3KCNyaTauum.
PaboTbl pa3peLueHo BbINOHATL TOMbKO Ha U3fe-
NMK/YyCTaHOBKE B OCTAHOBMEHHOM COCTOSIHUM.
Heobxoaonmo obs3atenbHo cobntogaTh nocne-
[0BaTeNbHOCTb AENCTBUN NO OCTAHOBKE n3ae-
NNS/YyCTaHOBKM, MPUBEREHHYIO B MHCTPYKLMM MO
MOHTaXy W 3KCnyaTaumm.

Cpasy no 3asepLueHun paboT BCe NpefoxXpaHn-
TenbHble 1 3aLMTHbIe YCTPONCTBA [OMKHbI 6bITh
YCTaHOBMEHbI HAa CBOM MeCTa /M NpuBeaeHb B
nencTeue.

MHCTPYKLMS Mo MOHTaxy 1 akcnnyaTtaunn Wilo-Comfort CO(R) .. MVI ... /.. MVIS

Pyccknin

2.7 CamoBonbHOe U3MeHeHUe KOHCTPYKLUMN U

2.8

A

M3roTOBMEHMWe 3anacHbIX YacTen

CamMoBOMNbHOE M3MeHeHMEe KOHCTPYKLUK U 13ro-
TOBJIEHWE 3anacHbIX YacTen HapyLwaeT 6esonac-
HOCTb M3aenus/NepcoHana v NULWaeT CUb
npuBeOeHHble U3roTOBUTENEM CEPTUUKATDI
OTHOCMTeNbHO 6e30onacHoCcTu.

BHeceHune U3MeHeHU B KOHCTPYKLMIO U3aenus
LOonycKaeTcs TOJIbKO NPW COrTacoBaHUM C Npon3-
BoguTenemM. OpuUrnHanbHble 3aMacHble HYacTu U
paspeLUeHHble M3roTOBUTENEM NPUHAOEXHOCTH
cny>at obecneyeHuto 6esonacHocTw. Mpwn
MCNONb30BaHUN APYrUX YacTel U3roToBUTENb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 33 BO3MOXKHbIE NMocnef-
CTBUS.

HeponycTumbie cnoco6bl akcnnyaTauum
Hape><HOCTb aKCnnyaTaumm nocTaBneHHoro
M30,enusi rapaHTUpyeTCs TONBbKO NPU YCII0BUM €ro
MCMOMb30BaHUA MO HazHadeHuio (cMm. pasgen 4
[aHHOW MHCTPYKLMMW MO MOHTaXy 1 3KcnyaTa-
umu). Mpw 3KCMNyaTaumm HX B KOEM CITyHae He
BbIXOAMTb 3@ PaMKW NpefenbHbIX 3HA4YEHWN, yKa-
3aHHbIX B KaTanore/nnMcTe AaHHbIX.

TpaHCNOpPTMPOBKa M NPOMEXXYTOUHOE
XpaHeHue

YCTaHOBKa NOBbILLIEHUS [aBMeHNs 3alLuiieHa
MNeHKO OT BMaXKHOCTM 1 MbINW. 3anpeLuaeTcs
HapyLLIaTb NPUBEAeHHbIe Ha YNaKOBKe yKa3aHus
Mo TPaHCMOPTMPOBKE U XPaHEHMUIO.

Buabl nocTaBku:

Ha OHOW UMM HECKONMbKUX MO AOHAX;

B [lepeBAHHOM pame Ans TPaHCNOPTUPOBKN

(cm. Hanpumep, Fig. 10a, 10b);

Ha TPaHCMOPTUPOBOUHbIX AepPeBAHHbIX 6pyChbaX;
B TPaHCMOPTHOM SLLVKeE.

ONACHO! OnacHOCTb TPaBMUPOBAHUSA Nepco-
Hana!

TpaHcnopTupoBKy o6opyfnoBaHus Heo6xoanmo
BbINOJIHATH C NOMOLLbIO CNeLnanbHbIX rpy303a-
XBaTHbIX npucnoco6nenwii (Fig. 10a v 10b). Mpu
3TOM cnefyeT 0co60 cnepUThb 3a YCTOMYUBO-
CTbiO, T.K. BBUAY KOHCTPYKTUBHbIX 0CO6eHHO-
CTel LeHTP TAXKECTU B HaCOCaxX CMeLLEeH BBEpPX
(nepeTsxxenenue BepxHen yactu!). TpaHcnop-
TUPOBOUHbIE PEMHU MU TPOCbI 3aLleNUTb 3a
TpaHcnopTHbie npoywmHbi (cM. Fig. 10an 10b —
nos. 13) nu6o nposectyn nog hpyHOaMeHTHOM
pamoit. Tpy6onpoBofbl He Npucnoco6neHbl Ans
NPUHATUSA Harpy3okK, N03TOMY MX 3anpeLleHo
Mcnonb30BaTb B KayecTBe yrnopa npu TpaHcnop-
TUpOBKe.

BHMMAHME! OnacHocTb nospexpaeHus!
Harpys3ka Ha Tpy6onpoBofbl Npy TpaHCNOpTU-
poBKe MOXXeT NpUBECTM K pasrepMeTUsaumm
coenHeHMiA!
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Pycckni

3HaYeHns TPaHCMOPTMPOBOYHBIX Pa3MepOB U
Beca, MHpopmMaums o TpebyeMbix OTBEPCTUAX UK
cBob60HON NoLWanm Ang TpaHCNOPTUPOBKM
YCTaHOBKM NPMBOASTCA B NpUnaraeMoM nnaHe
MOHTa>Ka U nNpoYyeit [OoKyMeHTaLuu.

BHMMAHME! OnacHocTb noBpexxaeHus!
Heo6xoanMo NpUHATL Mepbl ANS 3alUTb] yCTa-
HOBKM OT BRnaru, HU3KUX 1 BbICOKUX Temnepa-
TYP, @ TaK>Xe OT MeXaHM4eCKUX NoBpeXXaeHun!
Mpun gocTasBke M pacnakoBke YCTaHOBKU NOBbILLE-
HWS AaBfeHUs U NpunaraemblX NPUHaAIEXXHO-
CTel cHa4ana cnegyeTt NPOBepPUTb HA Hanu4une
noBpe>kaeHu yNakoBKy.

Mpun 06Hapy>KeHUN MOBPEXXAEHNIA, BO3SHUKLLNX
BCJIeCTBME NAAeHUS N CXOXKUX MPUYNH, Cre-
ayeT:

NpOBepuUTb YCTaHOBKY NOBbILLEHWS 4aBeHNS 1
KOMMOHEHTbI NPUHAAIeXXHOCTe Ha NpegmeT
BO3MO>XHbIX MOBPEXXAEeHWNN;

€o06LWNTb 06 3TOM KOMMAHUMN-MNOCTABLLMKY
(nepeBo3umnKy) NMBO HaLeMy TEXHUYECKOMY
OTAeny Aaxke NPy OTCYTCTBUM SIBHbIX MOBPEeXXAe-
HWUI YCTaHOBKMW UM OCHACTKMN.

Mocne CHATWA yNaKoBKM yCTaHOBKY CefyeT xpa-
HWUTb UM MOHTWUPOBATbL COFNACHO OMMCaHHBIM
yCnoBuam MoHTaxa (cM. pasaen «YcTaHoska/
MOHTaX»).

O6nactb npuMeHeHUs

YCTaHOBKM NOBbILWEHWS AaBNeHUs U3 cepumn

Comfort pa3paboTtaHbl komnaHuen Wilo gns

MOBbILLEHWS OABIIEHMSI U €50 yOep>KaHus B CUCTe-

Max BoOOCHab>keHus.

PekomeHOyemoe npuMeHeHue

YcTaHOBKM NO CHab>KeHWO NUTbEBOW BOJOM, B

nepByto ovepefb B XXWUITbIX 4OMax, bonbHULAX,

AAMUWHUCTPATUBHBIX M NMPOMbILLIIEHHbIX 30aHUSX,

KOTOpble Mo CTPYKTYpe, hyHKUMSM 1 TpeboBa-

HWSIM COOTBETCTBYIOT CreayoLMM HOPMaM U

OVpPEKTUBAM:

« DIN 1988 (ans repmanum)

« DIN 2000 (ans repmanum)

« Ovpextusa EC 98/83/EC

» MNocTtaHoBneHne o nuTbeor Boge TrinkwV2001
(ons repmannm)

« OupekTtusbl DVGW (ons lepmannm)

CnCTeMbl MPOMBILLIIEHHOTO BOL0CHAbXKeHUs 1

oxnaxkgeHus

YCTaHOBKM CHab>XeHMa BOAOM AN CaMOCTOSA-

TeNIbHOIO NMOXKapPOTYLLEHMUS

MppuraumoHHble 1 OpoCcUTenNbHbIE YCTaHOBKM

CnepgyeT cneguTb 3a TeM, 4TObbI NepekaymBae-

Mast XKUOKOCTb He [0/IXKHA 0Ka3blBaTb XUMUYe-

CKOrO0 UM MEeXaHN4eCcKoro BO34eNCTBUS Ha

MaTepuarnbl yCTAaHOBKM U He [OIXKHA COAep>KaTb

abpasmBHbIX 1 ONVMHHOBOJIOKHUCTbIX YacTuUL.

Bopoa B aBTOMaTUYeCKU perynmpyemMble ycTa-

HOBKM MOBbILEHWNS AaBneHns nogaeTtca nmbo

HenocpeacTBeHHo (Mpsmoe nogknoYeHune) us

obLel cnctembl BogocHabxxeHns, nnbo yepes

HaKOMUTESbHBIN pe3epsyap (Henpamoe NoaKIIo-
ueHwue). Takue HakonuUTembHbIE pe3epByapbl —
3aKpbITble 1 6e3HaANOpHbIE, T.€. HAX04ATCS
TOMNbKO Nog, aTMOCHEPHbIM AaBNEHNEM.

5 XapakrtepucTuku uspenus

5.1 PacwmdpoBka HaumeHOBaHUA

CO KomMnakTHas yCTaHOBKa NOBbILLEHNS [aBIEHNS

R PerynupoBaHue Yepes 4acTOTHbIN Npeobpaszo-
BaTeNb, KaK MUHMMYM, OGHOrO Hacoca

2 Konun4yecTtBo Hacocos

MVI 0603HaqeHne cepui Hacocos (cM. npunarae-
MYIO [OKYMEHTALMIO MO HAacoCam)

S JneKTpoasuratesb 419 HACOCa C MOKPbIM
poTOpOM

8 HomuHanbHbIZ pacxod Q
[M3/4] (2 nontoca, ncnontenue 50 My)

04 Yncno cTyneHem HacocoB

CcC Mpubop ynpasnexus, 3gecb Comfort Controller

EB HononHutenbHoe 0603HaveHwue,
B AaHHOM Cny4vae, Hanpumep, MoLenb
European Booster

CcO KoMnakTHasi ycTaHOBKa NOBbILLEHUS 0,aBNEHUs

3 KonunuyecTtBo Hacocos

MVI 0603Ha4eHne cepuii Hacocos (cm. npunarae-
MY [OKYMEHTALMIO MO Hacocam)

70 HomuHanbHbIN pacxog Q
[m3/4] (2 nontoca, ncnonkenue 50 M)

02 Yncno cTyneHem HacocoB

CcC Mpubop ynpaenexus, 3gecb Comfort Controller

CcO KoMnakTHas yCcTaHOBKa NOBbILLIEHUS 0,aBNEHUs

2 KonnyecTBo Hacocos

Helix 0603HaqeHWe cepui Hacocos (cM. npunarae-
MY [OKYMEHTALMIO MO Hacocam)

Vv Twun Hacoca, BepTMKanbHOe CTaHOApTHoOe
MCnonHeHne

4 HomuHanbHbIN pacxog Q
[M3/4] (2 nontoca, ncnontenue 50 Mw)

03 Yncno cTyneHem HacocoB

CcC Mpubop ynpaenexus, 3gecb Comfort Controller

01 HdononHutenbHoe 0603HayeHue,

B AaHHOM cny4ae, Harnpumep, -01: BapuaHTbl
mMaTtepuana; cuctema Tpybonposonos 1.4571
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co KomnaKkTHas yCTaHOBKA NOBbILLUEHUS JaBNEHUS

R PerynupoBaHue yepes 4acTOTHbIN Npeobpaszo-
BaTeslb, KAK MMHUMYM, OGHOI0 Hacoca

4 KonunyecTso Hacocos

Helix 0603Ha4eHne cepuit Hacocos (cm. npunarae-
MYI0 LOKYMEHTALMIO MO Hacocam)

\ Tvn Hacoca, BepTUKanbHOe CTaHOapTHOe
NCMONTHEHNe

10 HomuHanbHbIM pacxon, Q
[M3/4] (2 nontoca, ncnonvere 50 Mu)

05 Yuncno cTyneHen Hacocos

cc Mpubop ynpasnexus, 3gecs Comfort Controller

01 JononHutenbHoe o603Ha4eHMe,
B [JAaHHOM cfy4ae, Hanpumep, -01: BapnaHThbl
maTepuana; cuctema Tpybonposogos 1.4571

Cco KomnakTHas ycTaHOBKa NOBbILLIEHWS OaBNEeHNS

R PerynupoBaHue yepes 4acTOTHbIN Npeobpa3o-
BaTesb, KAK MUHUMYM, OOHOIO Hacoca

5 KonnyecTBo Hacocos

Helix 0603Ha4eHne cepuii Hacocos (cm. npunarae-
MYI0 [OKYMEHTALMIO MO Hacocam)

VE Tun Hacoca, BepTUKaNbHbIN HACOC C INEKTPOH-
HbIM perynmpoBaHWeM YacToTbl BPaLLLeHUS

10 HomuHanbHbIN pacxod Q
[m3/4] (2 nontoca, ucnonHenme 50 Tu)

02 Ymcno cTyneHem Hacocos

CCe Mpunbop ynpasnenus, 3gecb Comfort Controller
A1 HACOCOB C 3MTEKTPOHHBIM yrpaBneHnem

01 HononHutenbHoe 0603HaveHwe,

B AaHHOM crniyyae, Hanpumep, -01: BapuaHTbI
mMaTepuana; cuctema Tpybonposopos 1.4571

WMHCTPYKUMS Mo MOHTaxy 1 akcnnyaTaunn Wilo-Comfort CO(R) .. MVI ... /.. MVIS ... /.. Helix V ... /.. Helix VE ...

Pyccknin



Pycckni

Makc. pacxopn

CM. KaTanor/nmcT gaHHbIX

Makc. Hanop

CM. KaTanor/nucT AaHHbIX

YacToTa BpaLleHus

2800-2900 06/MuH (hmkcmpoBaHHas YacToTa BpaieHus) Helix V, MVI
900—3600 06/mMuH (MepemeHHas yactoTa BpaLueHus) Helix VE

CeTeBoe Hanps>xeHne

3~400B+10 % B (L1, L2, L3, PE)

HoMWHanbHbIN TOK

CM. hpMeHHYyto Tabnnyky

YacToTa

50y,

JnekTponogknoyeHne

(CM. MHCTPYKLMIO MO MOHTaXKy 1 3KCMYyaTaumm, a TakxKe CXxemy

NoAKIIH4eHNs Npubopa ynpaeneHus)

Knacc HarpeBoCTOMKOCTY M30ISILMUM

F

Knacc 3awmTbl

IP54

MoTpebnsemas mowHocTb P1

CM. hMpMeHHyo TabnmuKy Hacoca/3neKTpoaBuraTens

MoTpebnsiemas MowHOCTb P2

CM. hmpMeHHyto TabinuKy Hacoca/3neKTpoaBuraTens

HomuHanbHble OunamMmeTpbl

MopgcoeonHeHne
BryCKHO/HanopHbIit Tpy6onposog

R1%R 1%
(.2 Helix V/VE 4..)
(.3 Helix V 4..)

R 2/R 2:

(..2 Helix V/VE 6..)
(..3 Helix VE 4..)
(.4 Helix V 4..)
(.2MvIS 2.)
(.2 MVIS &4..)
(.3MmvIS 2.)
(.3MVIS 4..)
(.4 MVIS 2..)
(.5MVIS 2..)
(.6 MVIS 2..)

R 2V2/R 2V5:

(..2 Helix V/VE 10..)
(..2 Helix V 16..)
(..3 Helix V/VE 6..)
(..3 Helix V/VE 10..)
(..4 Helix VE 4..)
(..4 Helix V/VE 6..)
(..5 Helix V/VE 4..)
(..6 Helix V/VE 4..)
(.2MmvIS 8..)
(.3MvIS 8..)
(..t MVIS &..)
(.4 MVIS 8..)
(..5MVIS &4..)
(.6 MVIS 4..)
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R3/R 3:

(..2 Helix VE 16..)
(..2 Helix V/AVE 22.))
(..3 Helix VE 10..)
(..3 Helix vV 16..)
(.. Helix V/VE 10..)
(..5 Helix V/VE 6..)
(..6 Helix V/VE 6..)
(..5MVIS 8..)

(.6 MVIS 8..)

Pyccknin

DN 100/DN 100:

(..2 Helix V/VE 36..)
(..3 Helix VE 16..)

(..3 Helix V/AVE 22..))
(..4 Helix V/VE 16..)
(..5 Helix V/VE 10..)
(..5 Helix V/VE 16..)
(..6 Helix V/VE 10..)

DN 125/DN 125:

(..2 Helix V/VE 52..)
(..3 Helix V/VE 36..)
(.. Helix V/VE 22..)
(..5Helix vV 22..)
(..6 Helix V/VE 16..)
(..6 Helix V 22..)

DN 150/DN 150:

(..3 Helix V/VE 52..)
(..4 Helix V/VE 36..)
(..5 Helix Vv 36..)
(..6 Helix V 36..)

DN 200/DN 200:

(.. Helix V/VE 52..)
(..5 Helix V 52..)
(..6 Helix V 52..)
(.2 Mmv170..)
(.2 Mv195..)
(.3 MmvI70.)
(..3MVI95..)
(.4 MVI 70..)

DN 250/DN 250:

(.4 MVI195..)
(..5MvI70..)
(..5MVI195..)
(..6 MVI 70..)
(..6 MVI195..)

(BO3MO)KHbI VI3MeHEHVIﬂ/CM. TaK>XXe npunaraemyro cxemy YCTaHOBKM)

JonycTumas TemnepaTtypa oKpy>KatoLLen cpefbl

OT5°Cpoo40°C

Lonyctumble nepexkavnBaemble XXNOKOCTU

Yucrtag Boga 6e3 0caXkaatoLLmMXCs BELLeCTB

[onycTtumas TemnepaTypa nepekaivsaemoi
XKUOKOCTH

Or3°Cpo50°C

Makc. gonyctumoe pa6ot4ee nasnieHne

C HanopHoi1 CTopoHbl 16 6ap (cM. hrpMeHHY0 Tabnnuky)

Makc. ponycTMmoe faBreHne Ha Bxoge

Henpamoe nogcoeamnHeHue (He 6onee 6 6ap)

[ononHutenbHble CBeOEHUS

Mem6paHHbIN HanopHbIA 6ak

8n

MHCTPYKUMS No MOHTaxy 1 akcnnyaTaumn Wilo-Comfort CO(R) .. MVI ... /.. MVIS ... /.. Helix V ... /.. Helix VE ...
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5.3

5.4

KoMnnekT noctaBku

YcTaHOBKa NOBbILLEHWSI aBMeHUs.

MHCTPYKUMS MO MOHTaXKy M 3KCMNJyaTaumm ycta-
HOBKW MOBbILLEHNS ,aBNEHUS.

MHCTPYKUMS MO MOHTaXY W1 3KCMyaTaumm Haco-
COB.

WNHCTPYKUMS MO MOHTaXy M 3KCnyaTaumm npm-
6opa ynpaeneHus.

3aBOACKOM cepTUdMKaT 0 npuemke (cornacHo
EN 10204 3.1.B).

Mpu Heo6X0OUMOCTH, NNIaH MOHTAXa.

Mpn Heo6X0OMMOCTH, CXeMa NOOKITHOUEHNS.

Mpun Heo6X0AMMOCTU, UHCTPYKLMS MO MOHTAXKY U
3KCMnyaTaumm 4acToTHoro npeobpasosarens.
Mpun Heo6X0QAMMOCTH, BKNAQHON NUCT «3aBog -
CKasi yCTaHOBKa YacTOTHOro npeobpasosaTens».
Mpyn He06X0AMMOCTM, UHCTPYKLMS MO MOHTAXKY U
3KCMnyaTaumMm gaTymka CUrHanos.

Mpu Heo6X0OMMOCTH, CMMUCOK 3anyacTen.

MpuHapnexxHocTu

MpUHaANe>KHOCTH NPY HEOBXOAMMOCTY 3aKasbi-
BalOTCS 0TAENbHO. MPUHAANEXHOCTH U3 accop-
TumenTa Wilo, Hanpumep:

OTKPbITbI HAKONUTENbHbIN pe3epyap (npumep
Ha Fig. 11);

MeMb6paHHbI HanopHbI 6ak 6onbLioro pasmepa
(c nopBoAALLEN NN HAMOPHOW CTOPOHBI);
npeaoXpaHUTeNbHbINA Kanax;

3aLMTa OT CYXOro XOA,A UMM 3aLLUMTa OT OTCYT-
CTBMS BOABI.

Mpu 3KCMIyaTaumm c NOANOPOM B YCTaHOBKAX C
4acToTHbIM perynupoeaHmem (COR— CC-FC

1 CCe) CTaHOAPTHO C MPUTOYHON CTOPOHbI yCTa-
HaBMIMBAETCA 0AaTUMK LABMEHMsl, KOTOPbIN Cy-
XKWT 3awwmToi ot cyxoro xoga! (Fig. 5¢).

Mpwu 3KcnyaTaumMm ¢ NoANopoM BYyCTaHOBKax 6e3
yacToTHOro perynuposanus (CO — CC):
KOMMNEKT 3aLWMThbl 0T cyxoro xoda (WMS)
(MuH. 1,0 6ap) B KayeCTBe OTAeNbHON NPUHaa-
nexxkHocTw (Fig. 5a u 5b) (B 3aBucumMocTy ot
3aKa3a MoCcTaBAeTCs CMOHTUPOBAHHbBIM Ha
YCTaHOBKE MOBbILLEHUS AABNEHUs);
MOMaBKOBbIN BbIKMOYATENb;

3MeKTPOAbl AN 3aLWMThI OT CYXOro X0fa ¢ pene
YPOBHS;

3MeKTPOLbl NS 3KCMyaTaumy pesepsyapa
(cneumarnbHble NMPUHAQEXHOCTU Mo 3anpocy);
rMbKue coeMHUTENbHbIE TPYGONPOBOAbI

(Fig. 9, B);

KomneHcaTopsi (Fig. 8, B);

pe3b60oBble (hnaHubl 1 Kpbiwkm (Fig. 8 n 9, D);
wymonornowaoLas 06wmska (cneumanbHble
NPUHaANEXXHOCTY MO 3anpocy).

6 OnwucaHue uspenus n HpMHaﬂﬂe)KHOCTEﬁ

6.1

6.2

O6wee onucaHue

YcTaHoBKa noBbiweHns aasneHns Comfort
nocTasnseTcs komnaHuen Wilo B Buoe kKomnakT-
HOW, rOTOBOM K NOJ,COeAMHEHMIO YCTAaHOBKM C
MHTerpMpoBaHHOM CUCTeMOW yrnpaBsneHus. B Hee
BXOOSAT OT 2 40 6 HOPMaJIbHOBCACIBAKOLLMX MHO-
rocTyneH4YaTblX BEPTUKANbHbIX BbICOKOHAMOPHbIX
LeHTpobe>KHbIX HACOCOB , COeANHEHHbIX Tpybo-
NpoBOLAAMMW M YCTaHOBMEHHbIX Ha 06yt hyHOa-
MEHTHYO pamy.

OcTaeTcq NOACOEANHNUTL TONbKO NaTpybku Ang
NPUTOYHOTO M HanopHoro Tpybonposoaa, a
Takxe obecneunTb NogKYeHue K ceTu. Kpome
TOrO, N0 MECTY MOHTUPYIOTCS 3aKa3aHHble
OTAEeNbHO W NpWaraemble B NOCTaBKe NPUHaA-
NEXHOCTU.

YCTaHOBKA NOBbILLEHUS AaBNEHUS C HOpMalb-
HOBCACbIBAOLWMMM HACOCAMMN MOXKET MNOAKIIO-
4aTbCA K CeTU BOJOCHABbXKeHMS Kak vepes
pesepsyap (Fig. 7 — PasgeneHune cucTembl 6e3Ha-
MOPHbIM pe3epByapom), Tak u Hanpamyio (Fig. 6 —
MopcoeanHeHmne 6e3 pasaeneHns CUCTeMbl).
Moppo6Hble cBefeHns 06 ncnonb3yemom Tune
Hacoca NpMBOJATCS B NPMIaraemMon K Hacocy
WMHCTPYKLUMM MO MOHTA>XY W 3KCNyaTauumn.

Mpy ncnonb3oBaHMM YCTaHOBKM A5 CHAbXXeHUs
NUTLEBON BOAOM M/MNV ANS CHab>XXeHUs BOLOM B
Lensx no>XxapoTyLleHnsa cnegyeT yUnTbiBaTb
COOTBETCTBYIOLLME OENACTBYOLME 3aKOHbI U
HOPMbI. YCTaHOBKY cniefyeT 3KCNyaTUpoBaTb U
cofep>kaTb COrnacHoO AeUCTBYIOLUM Npeanu-
caHusam (B FepmaHum — cornacHo DIN 1988
(DVGW)), uTo6bl rapaHTUpOBaTb NOCTOAHHYIO
Hafe>XXHOCTb 3KCMyaTalum cucTemM BOJOCHa6-
>KEHUS U He [oNYCTUTb HEraTUBHOTO BIUAIHUSA
HM Ha CeTb LieHTpanbHOro BOAOCHa6>XXeHus, HU
Ha Apyrue BHyTPeHHUe YCTaHOBKM. Mofcoean-
HeHue (B T.4. TN NOOCOEOMHEHNS) K LeHTpanb-
HOW cMCTeme BOLOCHAbXKeHUsI JONXKHO
COOTBETCTBOBATb AENCTBYHOLLMM MOMOXKEHUAM
unu Hopmam (cm. paspen 4), a Takke npeanuca-
HUSIM MECTHOTO NpeAnNpUATUA BOQOCHa6XKeHUs
VNN COOTBETCTBYIOLLEN NPOTUBONOXKapPHOM
cny>x6bl. Kpome 370ro, cnegyeT yunTbiBaTb
MeCTHble 0COBEHHOCTN — HaNnpUMep, CIMLLKOM
BbICOKMI NOONOP WK CUMbHblE ero KonebaHus,
13-33 4ero MoXKeT NoTpeboBaThCs yCTaHOBKA
peayKUMOHHOro KnanaHa.

CocTaBHble YaCTH YCTaHOBKM NOBbILIEHUS
naBneHus

YCTaHOBKa COCTOUT U3 HECKOMbKUX OCHOBHbIX
y3108. Kak oTHOCSLMECS K 06CNY>KMBaHNIO
COCTaBHble YacTU/KOMMOHEHTbI B KOMMAEKT
NOCTaBKM BXOAMT OTAENbHas MHCTPYKLMS MO
MOHTaxy 1 3kcnnyaTaumm. (CM. Tak>ke npunarae-
MbI NaH MOHTaXKa).
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MexaHuueckue 1 rugpaBAuyecKmMe KOMNo-
HeHTbl ycTaHoBkw (Fig. 1a, 1b, 1c, 1d, 1e, 1f)
KomnakTHas ycTaHOBKa yCTaHOBNeHa Ha (yHaa-
MeHTHOW pame c Bu6ponornowjaiowien

onopoi (3). B Hee BxoauT 0T 2 A0 6 BLICOKOHa-
NOPHbIX LeHTPo6eXXHbIX Hacocos (1), o6veaun-
HEHHBIX B OHY CMCTEMY MOCPeACTBOM
nputouHoro (4) v HarHeTaTenbHOro
maructpanbHoro (5) Tpy6onpoBoaos. Ha kax-
Al HACOC C NPUTOYHOM CTOPOHbI (6) 1 HanmopHo
ctopoHbl (7) ycTaHoBneHa 3anopHas apmaTypa 1
o6paTHbIit KnanaH (8) ¢ HanopHOM CTOPOHBI.

Ha HarHeTaTefNIbHOM MarucTpanbHOM
Tpy6onposoge (5) yctaHasnmeaeTcs 3anupae-
MbIl KOMMEKT C AaT4Mkom pasneHus (12) n
MaHomeTpoM (11), a Takke 8-NUTPOBBIIt MeM-
6paHHbIit HanopHbIi 6ak (9) c sanupaemon npo-
TouHo apmaTypoii (10) (ans pacxoga cornacHo
DIN 4807, yacTb 5) (cm. Takxe Fig. 2 n 3).

B yCcTaHOBKax C 4aCTOTHbLIM perynmMpoBaHuem
(COR — CC-FC 1 CCe) Ha npUTOHHOM MarncTpans-
HOM TpybonpoBoAe CEPUAHO YCTaHABNNBAOTCS
3aMopHbI KOMANEKT C AOMNOSTHATENBbHBIM AaT4YN-
kom pasnenus (12) 1 manomeTpom (11)

(cm. Fig. 5¢).

B ycTaHOBKax 6€3 4acTOTHOrO perynnpoBaHmus
(CO - CC) Ha NpUTOUHOM MarmcTpansHOM Tpy6o-
NPOBOLE MOXHO CPa3y YCTaHOBUTL ONLMOHaNb-
HbI KOMMMEKT A5 3aWMThbl OT CYXOro Xxoaa
(WMS) (14) unu caenats 3to nosxe (cm. Fig. 5a
1 5b).

Mpu6op ynpaenenus (2) yctaHoBneH Henocpen-
CTBEHHO Ha (DYHOAMEHTHYIO paMy 1 NOCTaBNA-
€TCs CO CMOHTUPOBAHHOW 31eKTPUYECKON
YaCTBIO YCTaHOBKU. NSt yCTaHOBOK 60bLUErO
pasmepa npubop ynpasneHWs NoCTaBAeTCcs B
OTAeNbHO CTosLLEM HanonbHoM LwKady (BM), a
3M1EKTPUYECKME KOMIMOHEHTBI MOAKIOHAOTCS
nocpeacTBoOM kabens anekTponuTaHus. B cnyuae
oTaenbHo cToswero wkada (BM) (Hanpumep,
Fig. 1c, 1d (2)) okoHuaTenbHoe 3nekTponoacoe-
LMHEHWE BbIMOMHSETCS 3aKa34NKOM

(cMm. pazgen 7.3 v npunaraemyto K npuéopy
ynpaBneHns GOKyMeHTaumo).

B 0aHHOM MHCTPYKLMM MO MOHTAXy U 3KCMnyaTa-
LMY OMUCBIBAETCA TONBKO YCTaHOBKA B LIESIOM.
BbICOKOHaNOpHble LeHTpo6eXHble Hacocbl (1)
B 3aBMCMMOCTM OT 06M1aCTU NPUMEHEHUS 1 Tpe-
6yeMbIx NapamMeTpoB MOLLHOCTM B YCTaHOBKY
MOBbILLIEHWS! [ABIEHNS BCTPaUBAKOTCS Pasfny-
HbI€ TUMbl MHOTOCEKLMOHHbIX BbICOKOHAMOPHbIX
LEHTPOBEXHbIX HACOCOB. VX KONMMYECTBO MOXKeT
BapbMpOBaTLCs OT 2 A0 6. B ycTaHOBKY MOryT
YCTaHaBNMBATLCA KAK HACOChI CO BCTPOEHHbIM
4acToTHbIM NpeobpasosaTenem (Helix VE), Tak u
6e3 Hero (Helix V). MHdopmauwms o Hacocax
COLAEPXKNTCSA B NPUMAraeMoit K HUM UHCTPYKLMM
MO MOHTaXy M 3KCMIIyaTaumu.

6.3

Pyccknin

Mpu6op ynpasnexus (2)

[ns ynpaeneHus n perynmpoBKu YCTaHOBOK
nosbiweHus gasnenns Wilo-Comfort ucnonbsy-
eTca npubop ynpasnenus cepum CC, CC-FC nnun
CCe. Pazmepbl 1 KOMMEKTYOLLME AAaHHOTO NpU-
60opa ynpasneHus 3aBUCAT OT TUMA U MOLLHOCTK
HacoCoB. MIHhopMaums 0 BCTPOEHHOM B AaHHYO
YCTaHOBKY NOBbILLEHNS AaBneHns npubope
YMpPaBfieHNs COQEPXKNTCS B MPUIAraemMom K Hemy
VHCTPYKLMM MO MOHTA>y W 3KCMyaTaumm, a
TaKXKe B CXEME MOAKIIOHEHNS,

KomnnekT mem6paHHoOro HanopHoro 6aka

(Fig. 2m 3)

Memb6paHHbIi HanopHbI 6ak (9) ¢ 3anopHow Npo-
To4HOM apmaTypon (10)

DaTtumnk naenenus B komnnekre (Fig. 2) ¢
HanopHOW CTOPOHbI

MaHomeTp (11)

Oatunk pasnenus (12a)
JnekTponoacoeanHeHne, AaTUnK

nasnenus (12b)

OnopoxHeHue/yaaneHmne Bozayxa(16)
3anopHbif knanax (17)

KomnnekT patunkos gasnenus (Fig. 5¢) ¢ npu-
TOUYHOIi CTOPOHbI (TONBKO B yCTaHOBKaxX

COR - CC-FC u CCe)

ManomeTp (11)

Hatuunk gasnexus (12a)
JnekTponoacoeanHeHne, AaTUNK

nasnenus (12b)

OnopoxxHeHne/ynaneHune sosayxa(16)
3anopHbIf knanax (17)

®YHKLUMOHUPOBaHME YCTaHOBKM NOBbILLIEHUS
nAaBneHus

B TMNOBOM MCMONHEHUM YCTAHOBKM NOBbILLEHUS
pasnenus Wilo cepum Wilo-Comfort ocHawwatotcst
HOPMasIbHOBCAChIBAOLLIMMM MHOTOCTYNeHYa-
TbIMW BbICOKOHAMOPHbLIMU LLIeHTPO6EeXHbIMU
HacocamMm CO BCTPOEHHbIM YacTOTHbIM Npeobpa-
30BaTenem unu 6e3 Hero. Boga B H1x noctynaeT
“3 NPUTOYHOro MarmcTpanbHoro Tpy6onposoga.
Mpwv cneunanbHOM UCMOMHEHWMW C UCNOMNb30Ba-
HMEeM CaMOBCACbIBAIOLLIMX HACOCOB UM BCaCblBa-
HWSI BOObI M3 PACMOSIOXKEHHbIX HUXKe
pe3epByapoB 419 KaXKA,0ro Hacoca cnepyeT
YCTAHOBUTbL OTAENbHbIN YCTONYMBbLIN K BAKYYMY U
[OaBlIeHMIO BCacbIBaOLWMI TpybonpoBog ¢ npu-
eMHbIM KnanaHom (Tpybonposog npoknanbiBa-
€TCA C MOCTOSHHBIM MO BEMOM OT pe3epByapa K
yCTaHOBKe).

Hacocbl NoBbILLAIOT OaBNEHWE U HANPABNAIOT
BOAY MO HarHeTaTenbHOMY MarucTpanbHOMyY Tpy-
6onposoay k notpebutento. C 3Tow Lenbio OHU
BKJIIOYAIOTCS M BbIKIIOYAIOTCS, @ TaKXKe perynm-
pYyHOTCS, B 3aBUCMMOCTU OT AaBneHus. [atuvk
AaBlIEHNS NOCTOSIHHO M3MepsieT Tekylliee 3HaYe-
HVe gaenexHus, npeobpasyeT ero B TOKOBbIA CUT-
Han v nepepaeT Ha NpuboOp ynpasreHus.
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Pycckni

14

Mprbop ynpaBneHns cNy>XuT A5 BKIOYEHNS,
BbIKIMHOYEHMS U MOOKNHOYEHNS HACOCOB B 3aBUCU-
MOCTM OT NOTPebHOCTU 1 cnocoba perynmpoBKM.
Hanuuune BCTpOEHHOro 4acToTHOro npeobpaso-
BaTens obecneynBaeT U3IMeHeHMe 4acToTbl Bpa-
LLLEHNS 0QHOI0 UMW HECKONbKMX HACOCOB BMOTb
0,0 OOCTUXXEHWUS YCTAHOBIEHHbIX NapaMeTpoB
perynuposku. (Moapo6Hoe onucaHue cnocoba u
npouecca perynmpoBaH1s NpMBoamnTCS B
WHCTPYKLMM MO MOHTA>XKy W 3KCNyaTaumm npu-
6opa ynpasneHus).

06w pacxod BoAbl yCTaHOBKWU pacnpegens-
eTCs Ha HECKOMbKO HacocoB. bonbLuown nntoc
TaKoro Noaxoda B TOM, YTO OH MO3BOMSET OYEHb
TOYHO PerynupoBaTb MOLLHOCTb YCTaHOBKM B
3aBUCMMOCTU OT haKTUYecKux noTpebHocTeln n
3KCNAyaTUPOBATb KaXKAbIA U3 HACOCOB B ONTU-
ManbHOM OQMana3oHe MOLHOCTU. B utore gaHHas
KoHUenuusa obecrneymBaeT bonee Bbicokni KMNAQ wn
3KOHOMHOe noTpebneHne sHeprumn yCTaHOBKOW.
Hacoc, KoTopbIf 3anyckaeTcs nepBbIM, Ha3biBa-
eTcs rnaBHbIM. Bce gpyrue, Heobxognmble gns
BbIx04a Ha pabouyto TOUKY YCTaHOBKM, Ha3blBa-
FOTCS HACOCaMuM MUKOBOW Harpy3ku. Mpu nogro-
TOBUTESIbHbIX pacyeTax cliefyeT y4ecTb, 4TO
cornacHo ctaHpapTy DIN 1988 B ycTaHoBKe,
ncnonb3yemon ons cHab>xeHns NMTbeBOW BOAOMN,
[0MKeH 6bITb 0QMH pe3epBHbIA HACOC, KOTOPbIN
He ByneT 3ageiicTBoBaH (Mnn ByaeT HaxoaAUTbCS
B COCTOSIHUM FOTOBHOCTM) AaXke Npy MakcMManb-
HbIX Harpy3skax.

[ns paBHOMepPHOro UCMOMNb30BaHMS BCEX HACO-
COB B YCTaHOBKe NpeayCcMOTpeHa nooyepenHas
cMeHa nx paboTbl. OHa NnpepnonaraeT noovepen-
HOe BK/THOYeHWe HAacCOCOoB 1 perynspHoe nepepac-
npegenexHve MyHKUWUIA rNaBHOTO, pe3epBHOTO
Hacoca v Hacoca NMKOBOW HarpysKu.
YCTaHOBNEHHbIN MeMBpaHHbIA HanopHbI 6ak
(06wwmi 06bem Npubn. 8 NUTPOB) OKasbiBaeT
onpegeneHHoe bydepHoe oencTBue Ha AaTUMK
[0,aBMNEHUSI C HAMOPHOWM CTOPOHBI M NPeaoTBpa-
LwaeT pe>kuM konebaHus Ha npubope ynpasneHns
NP BKIFOYEHNM U BbIKMHOYEHNN YCTAaHOBKM.
MomuMo Toro, B Hero HabupaeTcs He3HauUTeNb-
HOE KONM4YecTeo BoAbl (Hanpumep, NpY MUHN-
ManbHbIX yTeuKax) 13 HaKOMUTENbHOrO
pe3epByapa 6e3 BKMOYeHWs rNaBHOro Hacoca,
6narogaps Yemy CHUXKAeTCA 4acToTa BKITHOUYEHNIA,
N cTabunmsmpyeTcs 3KCnyaTauMoHHOE COCTOs -
HVe YCTaHOBKW NOBbILLIEHNS QaBNeHNS.
BHUMAHME! OnacHocTb noBpe>xaeHus!

Bo n36exxaHue NOBpeXXAEHUSA CKOMNb3SLLEro
TOpPLIEBOro YNIOTHEHUS U NOALIMNHUKOB
CKONb)>XeHUS 3anpeLuaeTcs MCnonb3oBaTb
Hacocbl Ha cyxom xogy. Cyxoi xof, MOXKeT npu-
BECTU K HapyLLUEeHUIO FepMeETUYHOCTU Hacoca!

B ycTaHOBKax C YaCTOTHbIM perynnpoBaHuMemM
(COR - CC-FC nnu CCe) nognop KoHTponupy-
eTCa 0aTYNKOM OaBMeHns, YCTaHOBMNEHHbIM C
NPUTOYHOW CTOPOHbI, U U3MEPEHHOE 3HaYeHne
nepenaeTcs B BUOE TOKOBOrO CUrHamna Ha ycTpon-
CTBO ynpasneHus. MNpu CAMLWKOM HU3KOM Nog-
nope ycTaHoBKa BblgaeT coobLieHne o

6.4

HeMcnpaBHOCTK, K HACOChI OCTaHABMNBAIOTCS.
(MoppobHoe onucaHme CM. B UHCTPYKLMY MO
MOHTaXy 1 3KCnyaTauum npubopa ynpasseHus).
B ycTaHoBKax 6€3 4aCTOTHOrO perynMpoBaHus
(CO - CC) ans ux Npsamoro NoacoeanHeHns K
LileHTpasibHOM CeTM BOQOCHAbXXeHWs B Ka4ecTse
NPpUHAANeXXHOCTel NpeanaraloTca pasnyHble
y31bl — HanpvMep, 3aLmMTa OT CYXOro xoda
(WMS) (14) (Fig. 5a n 5b) co BCTpOEHHbIM MaHO-
MeTPUYECKMM BbiKitouaTenem (22). 3tot
BbIK/MIOYaTeNb KOHTPONMPYeT CO303aBaeMblN
NOAMNOP M MPU ero CHUXXEHUW NOCbINaeT Ha Npu-
60p ynpaBneHns KOMMYTaUMOHHbINA CUrHan.

[ns yCTaHOBKM YKa3aHHOW NPUHA[MEXHOCTH Ha
NPUTOYHOM MarmcTpansHom Tpybonposofe
npeaycMOTPEHO MOHTaXXHOe MeCTo.

Mpwu HENpPsIMOM MofcoeanHeHnn (pasgenernn
cucTemM nocpefcTsom 6e3HaNOPHOro Hakonu-
TeNbHOro pe3epsyapa) B Ka4eCTBe 3alnTbl OT
Cyxoro xofa crnefyet npedycMoTpeTb 3aBUCS-
LLIMI OT YPOBHA BOAbI AaTYNK CUTHANOB, KOTOPbIN
yCTaHaBNMBAETCA B HAKOMUTENbHbI pe3epByap.
Mpun ncnonb3o0BaHMM HAaKONUTENIBHOTO pe3epBy-
apa Wilo (kak Ha Fig. 11) B nocTaBky y>ke BxoguT
MONNaBKOBbIN BbIKAOYaTensb (cm. Fig. 12).

[nsa pe3epByapoB AN 3aKa34uMKa B aCCOPTU-
meHTe Wilo MMetoTcs pa3nunyHble 4aTYNKK CUTHA-
110B, KOTOPblE MOHTUPYIOTCS MO MeCTy
(Hanpumep, nonnaekoebii Bbiko4aTens WAG5
UMK 3MeKTPOLbl CYXOro X04a C pene ypoBHs).
OCTOPO>KHO! OnacHo ons 3popoBbs!

[lns BoponpoBoaoB NMTbeBOW BOAbI crefyeT
MUCNoNb30BaThb TONbKO MaTepuanbl, He BUAIO-
wMe Ha Ka4yecTBo Bofbl!

LLlymoBble XxapaKTepucTUKu

Kakyka3sbiBanocbB M. 5.1, ycTaHOBKM NOBbILLEHUS
OaBNEHNS MOCTaBAAOTCSA C HACOCAMM PA3NINYHBIX
TWMNOB M C Pa3HbIM KONIMYECTBOM HAaCcoCOB. B aTon
CBA3M He NpeaCcTaBNsaeTCs BO3MOXXHbIM NPUBECTU
30ecb 06LLMI ypOBEHb LUYMa A5 BCEX BO3MOXK-

HbIX KOMMAEKTaUMIN YyCTaHOBOK NOBbILLIEHNS JaB-
neHus.
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Pyccknin

MpuBeaeHHble HMXKe AaHHble KacarTcs cny4yaes MVI/Helix V 0o MakcMManbHOM MOLLHOCTM ABUra-
NCNOJSIb30BaHNSA HACOCOB CTAHAAPTHbIX CEPUN Tensa 7,5 kBT 6e3 yactoTHoro npeobpasosarens.

HoMWHanbHas MOLLHOCTb AfekTpoasuraTensa (KBT)

0,37 0,55 0,75 1,1 1,5 2,2 3 4 5,5 7.5

. 1 Hacoc 56 57 58 59 60 63 66 68 70 70
*
=
% 2 Hacoca 59 60 61 62 63 66 70 71 73 73
2
RE 3 Hacoca 61 62 63 64 65 68 72 73 75 75
S|
> =
g e 4 Hacoca 62 63 64 65 66 69 73 74 76 76
=5

5 HacocoB 6L 65 66 67 68 71 75 76 78 78

6 HacocoB 65 66 67 68 69 72 76 77 79 79

(*) 3Hauenve ans 50 My (hukcnposaHHas vacToTa 060poToB) € onyckoM +3 AB(A)
Lpa = ypoBeHb 3MUCCUM LyMa Ha pabodem mecTe B AB(A)

MpuBeaeHHble HMXKe AaHHble KacarTcs cny4vaes MVIE Helix VE 0o MakCMManbHON MOLLHOCTYW ABU-
MCNOJIb30BaHNSA HACOCOB CTAaHAAPTHbIX CEPUN ratens 7,5 kBT cyacToTHbIM NpeobpasoBaTenem.

HOMUHanbHaa MOLLHOCTb ANeKTpogsuraTensa (KBT)

1,1 2,2 4 585 7,5
1 Hacoc 70 70 71 72 72
= 2 Hacoca 73 73 74 75 75
*
=
= 3 Hacoca 75 75 76 77 77
3
2 g
2 @ 4 Hacoca 76 76 77 78 78
22
>.~ -
& 5 HacocoB 71 75 80 82 82
g LWA = 92 gB(A) LWA = 93 gb(A) LWA = 93 gb(A)
6 HacocoB 81 83 83
LWA = 92 n6(A) LWA = 94 0B(A) LWA = 94 nB(A)

(**) 3nauenne ansa 60 'y (nepemeHHas yacToTa 060pOTOB) € AONYCKOM +3 AB(A)
Lpa = ypoBeHb aM1ccum Lyma Ha paboyem mecte B AB(A)
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Pycckni

Pacuet
OpaunHapHbI Hacoc

dPakTnyeckas HOMMHaNbHas MOLLHOCTb 3/1eKTPO-
OBUraTens NoCTaBNsieMbIX HACOCOB YKa3blBaeTCs
Ha pupmMeHHON Tabnuuke anekTpoaBUraTens.

YpoBeHb LyMa, NpoM3BOAMMOro OAHUM HaCOCOM,
AN MOLLHOCTEN ABUraTens, 34ecb He yKa3aHHbIX,
n/mnu gns OPYrnx CEpUIA HACOCOB MOXKHO HANTN B

MHCTPYKLMKN MO MOHTAXy M 3KCMNyaTauum Haco-
coB 160 B JaHHbIX KaTanora no Hacocam. 3Has
3HayeHwue LWyMa A1 OQHOr0 Hacoca NnocTaBfieH-
HOTO TMNa, MOXKHO paccynTaTb NpMbNMU3nTENb-
HbI O6LLMI YPOBEHD LLYMA YCTAaHOBKM MO
NPUBEAEHHON HMXKE CXeMe.

nb6(A)

2 Hacoca BMecTe +3 nB(A) (monyck +0,5)
3 Hacoca BMecTe +4,5 nb(A) (monyck +1)
4 Hacoca BMecTe +6 ab(A) (monyck +1,5)
5 HacoCoB BMecTe +7 ab(A) (monyck +2)
6 HacocoB BMecTe +7,5 nb(A) (monyck +3)

O6LLMi1 ypOBEHD LyMa = ob(A)
Mpumep (ycTaHOBKa NOBbILLIEHNS AAaBNEHNA C 4 Hacocamu)

OAmMHapHbIit Hacoc 74 aB(A)

6 HacocoB BMecTe +7,5 nb(A) (monyck +3)

O6LLM1 ypoBEHb LLyMa =

A

16

81,5..84,5

OCTOPO>XHO! OnacHo ans 3poposbs!

Ecnu ypoBeHb wyma npesbiwaeT 80 ab(A),
06CNy>XXMBAIOWMIN NEPCOHAN U NNMLA, HaX0As -
Wwyecs B6aIM3M yCTaHOBKM, BOJIKHbI UCMOb30-
BaTb COOTBETCTBYIOLME CPEACTBA A5 3aLMUThI
cnyxa!

7 YcTaHoBKa/MOHTaX

7.1

MecTo MOHTaXa

YCTaHOBKY MOBbILLEHNS JaBNeHNs criefyeT MOH-
TUPOBATb B TEXHUYECKOM NOMELLEHNN UM B
OTAENbHOM CYXOM, XOPOLLIO MPOBETPUBAEMOM,
33LUMLLLEHHOM OT MOPO03a M 3aNMPaeMOM Ha KIiou
nomelleHnn (Hanpumep, TpeboeaHus cTaHOapTa
DIN 1988).

B nomeLLeHM AN MOHTaxXa cnefyeT obecrne-
UMTb 4OCTAaTOUHbIN BOA0OTBOA € nona (mogcoe-
AMHEeHMe K KaHany Unm nogo6Homy
060pya0BaHuio).

+ B nomeLLeHnn He AOMKHO 6biTb ONaCHbIX ra30B.

nb6(A)

« CnepyeT npegycMoTpeTb AOCTAaTOYHO MecTa s
paboT no TexHu4eckoMy obcny>xusaHuo! OcHoB-
Hble pa3mepbl NPMBOASATCA B NMpUiaraeMom nnaHe
MOHTaxa. K ycTaHOBKe [0KeH BbiTb OTKPBIT
€BO6OAHBIV [OCTYN KaK MUHUMYM C ABYX CTOPOH.
MoHTa>XHas MOBEPXHOCTb A0MKHA BbITb ropn-
30HTaNbHOMN M poBHOW. Bubponornowatowme
oropbl, Ha KOTOPble MOMeLLaeTcs hyHAAMeHTHas
pama, AalT BO3MOXHOCTb HE3HAUYUTENbHOro
BblpaBHMBaHWS MOBEPXHOCTMN NO YPOBHIO ANA
6onbLuen yctonumsocTu. Mpun HeobxogmnmocTu
A9 3TOr0 HY>KHO 0CNabuTb KOHTPranky u
HEMHOrO0 BbITALLWUTb COOTBETCTBYHOLLYIO BUOPO-
NOrnoLatoLLYyo onopy. 3aTem KOHTPranky cne-
OyeT CHOBa 3aTAHYTb.

YCTaHOBKa paccynTaHa Ha MaKCUMarnbHYo TeM-
nepaTtypy okpy>katowen cpegbl oT +0 °C go 40 °C
Npv OTHOCKTENbHOM BNaXXHOCTK Bo3ayxa 50 %.
He pekomeHayeTCcs NPOM3BOAUTL MOHTAX U 3KC-
nayaTaumio yCTaHOBKM BOAN3M XXUMbIX U CNasb-
HbIX MOMELLEHWNN.

YT06bI NpeaoTBpaTUTL Nepeaady KoprnycHoro
wyma n obecneunTb coegnHeHme 6e3 Hanps>ke-
H¥s ¢ Tpybonposodamu, NOAKIOYaeMbIMU A0 U
nocne, Heo6xoQMMO MCNONMb30BaTb KOMMEHCa-
Tops! (Fig. 8, B) ¢ orpaHMunMTENs MU AAWHBI MK
rmbkune coeguHnTENbHbIE TPY6ONpPOBOAbI

(Fig. 9, B)!
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7.2

7.21

7.2.2

MoHTax

®yHpameHT/ocHOBaHMe

KOHCTpYKLUWS yCTaHOBKYM MOBbILLEHNS [aBNeHNs
Mo3BONIAET MPOM3BOANTb MOHTa>K Ha POBHOM
3abeToHMpoBaHHOM nony. Perynvpyemsbie no
BbICOTe BMOPOMOrnoLLatoLLMe onopbl, Ha KOTOpble
nomeluaetcs pyHaamMeHTHas pama, obecrneun-
BalOT U30MALMIO KOPMYCHOTO LLyMa OTHOCK -
TeNIbHO KOpMyCca COOpY>KeHus.

YKA3AHUE

M3-3a ocobeHHOCTEN TPAHCNOPTUPOBKKN BUBPO-
MOrMoLLatoLLIMe ONOPbI MPU MOCTaBKe MOryT BbITb
CHATBI. [lepe MOHTa>XOM YCTaHOBKM MOBbILLEHUS
pAaBneHus cnenyeT ybeauTbes, 4To BCe BUGpono-
rnoLLatoLLme Onopbl CMOHTUPOBAHbI U 3aKOH-
TpeHbl pe3b60BbIMM raikamu.

(Cm. Takxe Fig. 8, A).

O6paTnTb BHMMaHue!

Mpu BONOMHNTESLHOM KpenieHuu K nony (aHa-
noruyHo npumepy Ha Fig. 9, E), BbINoNHAEMOM
33Ka34MKOM, He06X0OMMO MPUHSATL COOTBET-
CTBYIOLLME Mepbl MO NPefoTBPaLLeHMNIO Nepeaayn
KOpMNYCHOrO LWyMa.

FmppaBnuyeckue nopcoenuHeHUs U
Tpy6onpoBsopfbl

Mpun nogcoenuHeHMN K 06LLen CeTU NMUTLEBOTO
BOL,0CHabXKeHWs He0bX0AMMO yunTbIBaTbL TPE6O-
BaHWS MECTHbIX MPeANpUATUIA BOGOCHabXeHNS.
MopcoeguHeHMe YyCTaHOBKM BO3MOXHO TOJIbKO
nocre 3aBepLUeHNs BCeX CBapOYHO-NasNbHbIX
paboT, 0653aTenbHON NPOMBbIBKM U [e3UHG eKLnn
cmcTemMbl Tpy6oNpoBOAOB M NOCTaBNSEMON yCTa-
HOBKM MOBbILLEHUS AaBreHus (CM. MyHKT 7.2.3).
MocTaBnsemble 3aKa34unmkoM TpybonpoBogbl cne-
pyeT ycTaHaBnmBaTb 6e3 HanpskeHusa! [ins 3Toro
pekoMeHOyeTCs UCNONb30BaTb KOMMEHCATOPbI C
OrpaHMYMNTENs MU OANHBI MU TMBKMe coeguHn-
TesbHble TpybonpoBofbl, 4TOObI He AONYCTUTb
nepeTs>KKM TpyOHbIX COeQUHEHNI U CBECTU K
MUHUMYMY nepegavy Bubpauni yCTaHOBKM Ha
3p0aHue. Bo nsbexkaHne nepegaym KOpnycHoro
LLyMa Ha KOpMNyc COOPY>KeHUs 3anpeLlaeTcs
3aKpennaTb hmkcaTopbl TPy6ONpoBOaoB Ha
cuctemax Tpy6onpoBoaoB YCTaHOBKM NOBbILLe-
Husa pasnenuns (npumep, cm. Fig. 9, 10, C).
MopcoenuHeHne MOXeT OCYLLLeCTBAATLCS Kak
cneBsa, TaK 1 CrpaBa, B 3aBUCUMOCTU OT KOHKpeT-
HbIX ycnosui. NpeaBapuTenbHO CMOHTUPOBAH-
Hble (hnaHueBble 3arnyLwKu nnu pesbbosble
KPbILLKWX NPy Heo6X0AMMOCTHM cedyeT CABUHY Tb.
I'vppaBnuyeckoe CONpPOTUBIIEHME BCAChIBAO-
wero Tpybonposoaa Heo6xoaMMO yaep>xusaTb
KakK MOXHO 6oriee HU3KUM (T.e. Manas 4nvHa,
Masioe YMCIO KOJIeH, 3anopHas apmaTtypa gocTa-
TOYHOrO pa3Mepa), B NPOTMBHOM Crly4ae npu
60nbLLIOM pacxoe BBMAY BbICOKMX Nepenagos
AaBneHns MoXeT cpaboTaTb 3almUTa OT CyXoro
xona. (YunTbiBaTe NPSH Hacoca, n3beratb nepe-
NafoB OaBeHUs U KaBuTaumm).

7.2.3

7.2.4

Pyccknin

M'vruena (TrinkwV 2001)

HacToswwas ycTaHOBKa NOBbILLEHWS AaBlIeHUS
OTBeYaeT NONOXKEeHNAM AeNCTBYIOLMX TeXHNYe-
CKMX HOpMaTNBOB (BuacTHocTu, DIN 1988) n npo-
LLINa 3aBOACKME 3KCMNyaTaLMOHHbIe UCMbITaHWS.
CnepgyeT 06paTuTb BHMMaHWe, YTO NPU UCMOSb-
30BaHMU C NMUTLEBOW BOJOM BCS CMCTeMa CHabxKe-
HWS NMTbeBOW BOOOM NpW Nnepenaye
nonb30BaTeNto [OM>KHA HAXOAUTHLCA B TMTUEHN-
Yyeckn 6e3ynpeyHom COCTOSHUN.

B 3ToW cBA3M 0693aTenbHbIMK K cObntogeHuto
ABNAIOTCA COOTBETCTBYIOLLME NOMOXKEHNS

pa3g. 11.2 4. 2 ctaHgapTta DIN 1988 n kommeHTa-
punk ctanHgapty DIN. OHu, B4acTHOCTH, COrNacHo
n. 4 § 5 TwVO npegycmatpmBaloT MMKpobunono-
rmyeckyto o6paboTky, no Heob6xoanMMoCTU Npo-
MbIBKY W, MpW onpefeneHHbix 06cToaTenbCTBax,
Takxke gesnHdekuymnio. Obs3aTensHble npegenb-
Hble 3HaYeHWst NpMBOASATCA B § 5 cTaHgapTa
TwVO.

OCTOPO>XHO! 3arpsisHeHHass nuTbeBas BoAa
onacHa ans 3pnoposbs!

MNpombiBKa Tpy60npoBOaAOB U YCTAaHOBKMU
YMeHbLIAaeT PUCK YXyALIeHUs KayecTBa NUTbe-
BOI BOAbl.

MNpu ponroepeMeHHOM NpocTOe yCTaHOBKM 0651 -
3aTenbHo o6HOBUTL BoAy!

PekomMeHOaLms Mo yNpoLLEHNIO MPOMbIBKM
YyCTaHOBKM

MoHTa>K TpOMHMKA Ha CTOPOHE KOHEYHOro fas-
NeHns yCTaHOBKM MOBbILLEHUS OABNEHNs nepeq,
crnepytoLLen 3anopHon apmaTypon. B cnyyae
MeMbpaHHOro HanopHoro 6aka, ycTaHOBIEHHOrO
C HaMoOPHOW CTOPOHbI — HeMoCcpeACcTBEHHO 33
HUM.

OTBeTBNEHNE TPOMHMKA, OCHALLLEHHOE 3aNOPHOWN
apmaTypow, CNy>XMT 419 0TBoAa BOAbI B KaHanNM-
3aUuto BO BpeMsi MPOMbIBKU. Ero pasmepsl
AOMKHbI COOTBETCTBOBATb MaKCMMaslbHOMY pac-
X0fy OOHOro oguHapHoro Hacoca (cm. Fig. 6m 7,
no3. 28). ECNv HeT BO3MOXHOCTU ANs cBO60A -
HOro CTOKa, TO MpWU NOACOeaNHEHNN, HanpUMep
LuInaHra, cnegyeT yunTbiBaTb TpeboBaHMS

DIN 1988 T5.

3awuTa oT cyxoro xona/HexsaTku Bofbl
(npuHapnexxHocTH)

MoHTaXX ycTpoMCcTBa 3aluMThbl OT CYXOro xofaa
Mpy NpSAMOM NOJCOEAMHEHUN K CETU LieHTpanb-
HOro BooCHab>xeHuns.

B ycTaHOBKax € YaCTOTHbIM perynmpoBaHuemM
(COR — CC-FC nnun CCe) C NPUTOUHOI CTOPOHBI
YCTAHOBIEH KOMMMEKT C aT4YMKOM [aBreHus,
KOTOpbI KOHTPONIMPYeT NOANOp U nepepaeT
M3MepeHHOe 3HaYeHne B BUOe TOKOBOrO CUrHana
Ha Nnpubop ynpasneHus. 3gech He TpebytoTcs
AOMONHUTENbHbIE MPUHAANEXXHOCTH!

B ycTaHoBkax 6€3 4aCTOTHOrO perynMpoBaHmns
(co-cq) crnefyeT BBECTU KOMMJIEKT 3aLUTbl OT
cyxoro xoaa (WMS) B cneumanbHo npegHasHa-
YeHHble coefMHUTeNbHble MAaTPYOKKM BCacbIBato-
LLlero BOAOMNPOBOAA M 3arepMeTe3npoBaTh ero

WMHCTPYKUMS Mo MOHTaxy 1 akcnnyaTaumnn Wilo-Comfort CO(R) .. MVI ... /.. MVIS ... /.. Helix V ... /.. Helix VE ... 17



Pycckni

7.2.5

npu nocnegyoLwem MOHTaXke. BbINONHWTL anek-
Tpu4yeckoe coeguHeHne B npubope ynpasneHus
COrNAacHO MHCTPYKLUMM NO MOHTAXXy W 3KCMyaTa-
LUnn 1 cxeme nogknoyeHus npubopa ynpasneHns
(Fig. 5a m 5b).

Mpv HeNpsiIMOM NOJCOeANHEHUN, T.€. ANS IKC-
nayaTaumm C UMerLMMNCS pe3epByapamu
3akasuuka.

MonnaBKOBbLIN BbIKNIOYATENb B pe3epByape ycTa-
HOBUWTb TaK, YTOObI MPU CHUXKEHUW YPOBHS BOAbI
Ha BblcoTe npm6bn. 100 MM Hapg oTBepcTMEM ONns
Bofo3abopa cpabaTbiBan KOMMYTALMOHHBIN CUT-
Han «OTcyTcTBME BoAbI». (Mpu Mcnonb3oBaHnK
HaKOMUTENbHbIX pe3epByapoB N3 aCCOPTUMEHTA
Wilo nocnegHue nocTaBnsatoTCS € YyCTaHOBEH-
HbIM NMOMNNABKOBbLIM BbikAto4aTenem (cm. Fig. 11
n12)).

AnbTepHaTMBa. YCTaHOBUTb B HAKOMUTENbHbIN
pe3epByap Tpu NOrpy>kHbix 3nekTpoda. Mpuoep-
>KMBATbLCS CrieaytoLLero pacnonoXXeHus.

MepBbi 3NeKTPOA PacnonoXKnTb B KayecTse
3M1eKTpo4a MaccCbl HEBbICOKO Had AHOM
pe3epsyapa (nonxeH 6bITb Bceraa B norpy-
>KEHHOM COCTOSIHUM).

[Ins HUXKHEro ypoBHs nepekniovenus (oTcyT-
CTBYVE BOAbI) PaCronoXK1Tb BTOPOW 3/1EKTPOL
npm6n. 8 100 MM Hap nogcoeguHeHvem ans
Bogo3abopa.

[ns BepxHero ypoBHs nepeknodenns («OTcyT-
CTBVE BObI OTMEHEHO») PacnonNoXnTb TPETU
3INeKTPo4 MUH. B 150 MM Hag HUXKHUM 3NeKT-
poaom.

BbINONHUTL 3N1eKTpU4ecKoe coefuHEHNe B Mpu-
60pe ynpaBneHns COrNacHoO MHCTPYKLMM NO MOH-
Ta>XKy W 3KCMyaTauum n cxeme NogkoyeHns
npubopa ynpasneHus.

MeM6paHHbI HanopHbIN 6ak
(npuHapnexHocTh)

BxosLwumit B KOMMEKT MOCTaBKM YCTaHOBKM
MeMBpaHHbIN HanopHbIn 6ak (8 NMTpoB) n3-3a
0cobeHHOCTeN TPAHCNOPTUPOBKU U B TUTMEHNYe-
CKUX Liensix MOXKeT 6bITb MOCTAaBMEH B [EMOHTU-
pPOBaHHOM COCTOSIHUW B OTAEMNbHOW YMaKoBKe.
Mepen BBOAOM YCTaHOBKM B 3KCMyaTaLmMIo MEM—
6paHHbIN HanopHbIN 6ak cneayeT yCTaHOBUTL Ha
npoTouHyto apmatypy (cm. Fig. 2 v 3).

HomuHanbHbIN guameTp DN 20 DN 25
MogcoeOnHeHe (Rp %") (Rp1")
Makc. pacxog (M3/4) 2,5 4,2
Tabnuua 1

7.2.6 MpepoxpaHUTenbHbIW KNnanaH

18

(npuHapnexHocTh)

Ecnv cymMmma MakcMmarsnbHO BO3MOXKHOTO MoAnopa
M MaKCMManbHOro AaBfIEHNs Ha BbIXOAE yCTa-
HOBKW MOBbILLEHWS [aBNEHNS MOXET NMPEBLICUTD
ponyctumoe n3bbiTodyHoe pabovee fasneHue
O[HOr0 U3 BCTPOEHHbIX KOMMOHEHTOB YCTaHOBKM,
Ha CTOpPOHe KOHEeYHOro [aBeHnst HeobxoANMOo

DN 32

(Rp 1%4")

7,2

YKA3AHUE

Mpw 3TOM cnepgyeT 06paTUTb BHUMaHWe, 4TOObI
npoToYHas apmaTtypa He bblna nepekpyyeHa.
ApMaTypa ycTaHOBIIEeHa BEPHO, €CNN CMYCKHOM
knanaH (cm. Takoke Fig. 3, B) u cTpenku ykasatens
Harpas/ieHMs NOTOKa PacrnonoXeHbl napan-
nenbHO MarncTpanbHomy Tpybornposogy.

Mpn Heob6Xx0AMMOCTHN YCTAaHOBUTb [OMNOMHUTENb-
HbI MeMOpaHHbIZ HanopHbI 6ak 6onbLuero pas-
mMepa cnefnyeT cobntofaTb COOTBETCTBYIOLLYIO
MHCTPYKLMIO MO MOHTAXKy M 3KcniyaTauuu. Ans
BOOOCHab>XXeHWs NMTbeBOV BOJOW B COOTBET-
cteum ¢ DIN 4807 Heobxoommo ncnonb3osatb
NPOTOYHbIN MeMOpaHHbIN HanopHbIA 6ak. Kpome
TOro, BOKpyr MembpaHHOro HanopHoro 6aka cne-
ayeT NpedycMOTpeTb 40CTaTo4HO cBO6OAHOro
NpOCTpaHCTBa A5 BbINOMHEeHWUs paboT No TeXHN-
4yecKoMy 06Cny>KMBaHMIO MW MO 3ameHe.
YKA3AHUE

CornacHo upekTtuse 97/23/EC mem6paHHbIit
HamopHbIN 6ak TpebyeT perynapHbix Nposepok!
(B TepmaHum 0OMNONHUTENBHO C COBNogeHNEM
npeanucaHnin no Npon3BoacTBeHHoN 6e3onac-
HocTmn §§ 15(5) n 17, a Takoke MpunoxkeHus 5).
Ho v nocne 6aka cnegyeT yCTaHOBUTb 3aMOPHYHO
apmatypy AN KOHTPOnNs, 0CMOTpa v Texobcny-
>KnBaHusa Tpybonposoaa.

YT06bI N36€>KaTb NMPOCTOSN YCTAaHOBKM, B LIeNIAX
Texobcny>XnBaHMs MOXHO cenaTb nogcoeaun-
HeHus ong 6annaca go 1 nocne membpaHHOro
HanopHoro 6aka. Bo nsbexaHwve ckonnexus
33CTOMHOM BOAbI CNedyeT NONIHOCTbIO yaanuTb
6aitnac (npumepsl cm. Ha Fig. 6 1 7, no3. 33) nocne
3aBepLueHuns pabot! CneumnanbHble ykasaHus no
TeXHUYeCKOMyY 06CNMY>XKMBAHMIO M KOHTPOIO Npy-
BOASTCS B MUHCTPYKLMM MO MOHTAXKY M 3KCMyaTa-
Lmu, NpunaraeMom K KaXkgomy MeMbpaHHomy
HanopHomy 6aky.

Mpw pa3meLyeHnn membpaHHoOro HanopHoro 6aka
cnepyeT yYnTbIBaTb COOTBETCTBYIOLLME NPONop-
Lumm 1 paboumne xapaKTepucTUKM ycTaHoBKK. Oco-
60e BHUMaHWe Npu 3TOM HeobxoaMMo 06paTnTb
Ha [OCTaTO4HYIO MPOTOYHOCTb MeMBpPaHHOro
6aka. MakcMmanbHbIN pacxopn, yCTaHOBKM NOBbI-
LLIEHUS [aBNeHNs He 0OJKeH NpeBbIwaTh MakCcn-
MafibHO [OMYCTUMbIV pacxof NoacoefuHeHns
MeMbpaHHOro HanopHoro 6aka (cm. Tabnuuy 1
UNv AaHHble PUPMeHHON TabNNYKM 1 MHCTPYK-
LMIO MO MOHTAXKy M 3KCMAyaTaumm 6aka).

DN 50 DN 65 DN 80 DN 100
dnaHey dnaHey dnaHey dnaHel
15 27 36 56

YCTaHOBUTb NPefoXpaHNTeNbHbIN KnanaH, Npo-
wenLwmin HeobxoanMMble 09 HErO UCMbITaHUS.
MpenoxpaHuTenbHbIM KNanaH [onkeH 6bITb pac-
CYMTaH TakMM 06pa3oM, YToObl NPy MpeBbILLIEHUN
OonycTumMoro n3bbiTouHoro paboyero gasneHuns
8 1,1 pa3a (gaHHble 4ns pacueToB NPMBOAATCS B
TexnacnopTe/xapakTepuCTMKax yCTaHOBKM
NOBbILLEHNSA OaBNEHMUs!) OH CHWXKan pacxod ycTa-
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7.2.7

HoBkW. CnegyeT obecneunTb 6e30nacHoe oTBe-
OeHve BbiTeKaloLen Boabl. [pu ycTaHoBKe
npegoxpaHUTENbHOrO KnanaHa cnegyet npugep-
>KMBATbCS YKa3aHMI COOTBETCTBYHOLLEN
WHCTPYKLMM MO MOHTAXy W 3KCNAyaTaumm 1 gen-
CTBYHOLLUX HOPM.

Be3HanopHbIN HaKONUTENbHbIN pe3epByap
(npuHapnexHocTh)

[ns Henpsmoro nogcoeqMHEHNs yCTaHOBKMN
NMOBbILLIEHMS OaBNEHNS K 00LLEeN CETU MUTLEBOTO
BOAOCHab>XeHnss Heobxoamma ycTaHoBKa 6e3Ha-
MOPHOro HaKOMUTENbHOrO pe3epByapa COrnacHo
DIN 1988. B 0THOLLEHMM MOHTa>ka HaKoONUTEeNb-
HOro pesepByapa OeNnCcTBYHOT Te XKe NpasBuna, 4To
1 NS YCTaHOBKM NOBbILeHUs AasneHus (cm. 7.1).
[HuLLe pe3epByapa AO/KHO MOMHOCTBIO NeXaTb
Ha NPOYHOM OCHOBAHMUM.

Mpun pacyeTe HecyLel cnOCOBHOCTM OCHOBaHMS
YUMTbIBAETCA MaKCMMarbHas eMKOCTb COOTBET-
CTBYylOLLEro pesepsyapa. [lpy MOHTaXke cneguTb
3a TeM, 4To6bl 0CTaBanoChb JOCTAaTOYHO MecCTa
ONA TeXOCMOTPOB (MVIHI/IMyM 600 MM Hap
pe3epsyapomM 1 1000 Mm no cTopoHam nogcoe-
AVHeHns). HaknoHHoe nono>keHne HanosHeH-
HOro pe3sepByapa HeJoMnycTUMO, T.K.
HepaBHOMepHas Harpy3ka MoXkeT NpMUBeCTH K
pa3pyLUEHNI0 KOHCTPYKLUMMU.

MocTaBnsemblii HAMUW B Ka4eCTBe NPUHAOIEXHO-
cT1 6e3HanopHbIN (T. e. HaXOAALLMINCA NO4
aTMOCdepHbIM OaBeHNeM) 3aKpbITbIN MONN3TU-
JIeHOBbIV pe3epByap cnegyeT yCTaHaBNMBATb B
COOTBETCTBMU C NpUnaraemMon Kk pesepsyapy
WHCTPYKLUMEN MO TPaHCMOPTUPOBKE N MOHTAXY.
Huxxe gaeTtcs obLuee onvcaHne MoHTaxXka.

Mepen BBOOOM B 3KCMJIyaTauMIO BbINOMHUTb
MeXxaHu4eckoe NofAcoeanHeHne pesepByapa 6e3
HanpsKeHWs. ITO 3HAYUT, YTO NOJCOeAMHEHNE
HeobXx0aMMO OCYyLLLeCTBUTb MOCPEeCTBOM rMOKMX
KOHCTPYKTMBHbIX 3/IEMEHTOB — Harnpumep, KOM-
NeHCcaTopoB MW LUMIAHTOB.

MepenuBHOe yCTPONCTBO pe3epByapa nogcoeamn-
HUTb COrNAacHO OeNCTBYIOWMM Npeanucaqmam (s
Fepmanum DIN 1988/T3).

CrnenyeT NpUHSATL Mepbl AN NPefoTBpPaLLeHuns
nepefayun Tenna coeguHUTENbHLIMKU TPybonpo-
BoAaMu. NMonmatuneHoBble pesepByapbl U3
accoptumeHTa Wilo npegHasHayeHbl TONbKO Ons
yYncTon Boabl. MakcMManbHas TemnepaTypa Boabl
He JonkHa npesbiwatb 50 °C!

BHumaHue! OnacHocTb maTepuanbHoro yuwep6a!
Pe3sepByapbl paccYnTaHbl HA HOMUHANbHYIO
€MKOCTb MPKU CTaTU4YeCKOM UCNONb30BaHUM.
BHeceHue [ONOMHUTENbHbIX U3MEHEHUN MOXKeT
NPUBECTU K YXyALLIEHUIO CTaTUYECKUX XapaKTe-
PUCTUK, HegonycTMMoOW AedopMmaLum Unu
nonomke pesepsyapa!

Mepen BBOAOM yCTaHOBKM NOBbILLEHWS AaBeHNS
B 3KCMyaTauunio cnegyeT BbIMOMHUTb 3NeKTpu-
ueckoe coeguHeHme (3awmTa oT cyxoro xoda) ¢
npnbopoM ynpaBneHuns ycTaHoBkm (cooTeeT-
CTBYIOLLME AaHHbIE MPUBOLATCSA B UHCTPYKLMM MO
MOHTa>XKy W 3KCMIyaTauum npubopa ynpasneHuns).

7.2.8

7.2.9

Pyccknin

YKA3AHUE

Mepepn 3anonHeHnem pesepsyap HeobxogMmo
O4YUCTUTb U NPOMbITb!

BHumanue! OnacHo Ans 300poBbS M ONAaCHOCTb
nospe>xaeHus!

Pe3epByapbl U3 CUHTETUYECKOrO MaTepuana He
Bbl[1ep>XMBAIOT BeC YenosekKa! 3anpelyaercs
XOAMUTb NO pe3epByapy 1 Harpy>kaTb KpbILLKY —
3TO MOXXET BECTU K HeCHACTHbIM CNy4YaaMm 1
nospe>xaeHuio obopynosanus!

KomneHcaTopbl (npuHapnexHocTy)

[N MOHTaXKa yCTaHOBKW NOBbILLEHNS AaBNeHNs
6e3 Hanps>KeHUs coeanHUTbL TpybonpoBodbl €
KoMMeHcaTopamum (Fig. 8, B). B uensix noralueHus
NPOTUBOLENCTBYHOLUMX CUST KOMMEHCATOPbI
AOJKHbI BbITb OCHALLLEHbl OTPAaHNYUTENSIMN
OJIMHbBI, U30NNPYIOLWLMMUN KOPMNYCHbBIV WyM. MNpun
yCTaHOBKe KOMMNeHcaTopos B Tpy6onposoabl
cnepyet n3beraTtb Ux nepekoca. BoipaBHMBaHMe
OLIMBOK COOCHOCTM MK cMelleHns Tpy6b 3a cueT
KOMMeHCaToOpoB He gonyckaeTcs.

Mpuv ycTaHOBKE BUHTbI CliedyeT 3aTArMBaTh paB-
HOMEepHO KpecT-HakpecT. KOHUbI BUHTOB He
LOMKHBI BbICTYNATb 3a (hnaHed. Mpy npoBedeHnm
CBApOYHbIX paboT B6/IM3M KOMNEHCATOPOB UX
cneyeT 3aKpbITh (3aLMTa OT UCKP, U3NYyYeHUs
Tenna). Ha pe3vHoBble AeTanu KOMNeHcaTopos
Henb39 HAHOCUTb KPacKy, X He06XoANMO 3aLm-
WAaTb OT Macna. 3anpeLuaeTcs 3aKpbiBaTb KOM-
neHcaTopbl Tpy6HOM M30oNaUMen, T.K. K HUM
BCcerga JosmkeH 6bITb o6ecneveH ceoboaHbIN
OOCTYN B LieNISIX MPOBEPKMU.

YKA3AHUE

KomneHcaTopbl nogsep><eHbl n3Hocy. Heobxo-
LOUM perynsipHblii KOHTPOJIb Ha HanMyne TpeLumnH
nnu obpasoBaHue Ny3bIpbKOB, HA HanM4yMe He3a-
LMLLLEHHBIX MOBEPXHOCTEN NN ApYTnX AedeKToB
(cm. pekomengaumm DIN 1988).

'M6kue coepnHUTeNbHbIE TPy6onpoBoabl
(npuHapnexxHocTH)

B TpybonpoBogax c pe3bb60BbIMU NOACOe[UHE-
HUSIMK, B Lie1IIX MOHTa><a yCTaHOBKM NOBbILLEHUS
paeneHuns 6e3 HanpsKeHWs v npu HebobLLIOM
cMeLLeHun Tpy6, MOXKHO MCMONb30BaTb rTMbKue
coeamHUTenbHbIE Tpybonposoab (Fig. 9, B). Tné-
Kue coeguHUTeNbHble TpybonpoBoabl U3 accop-
TumeHTa Wilo cocToAT 13 BbICOKOKa4eCTBEHHOrO
rotpUpOBAHHOTO LLMAHra U3 Hep>KaBetoLLen
CTanu c ONNeTKOM U3 Hep>KasetoLen ctanu. Ans
MOHTa>Xa Ha yCTaHOBKe NOBbILLEHWS [aBNeHNs Ha
0[JHOM KOHLe TPybonpoBof0B NpeAyCcMOTPEHO
pe3bb0BOe COefMHEHNE U3 HEP>KaBeoLLen CTanu
C MIOCKMM YNAIOTHEHNEM W BHYTPeHHel pe3bboi.
[ns nogknto4eHns K cMeXkHbIM Tpybonposoaam
Ha APYroM UX KOHLLe UMeeTCs Hapy>KHasa TpybHas
pe3bba. B 3aBMcMMOCTH OT TUNOpasmepa npu
perynvpoBKe crieqyeT y4ecTb MakCMManbHO
ponyctumyto gedopmauuio (cM. Tabnmuy 2 m
Fig. 9). Tmbkune coeqnHuTENbHbIE TPY6ONPOBOAbI
He NpefHa3HayeHbl AN4 ralleHns oceBbIX Kone-
6aHWI 1 BbipaBHNBAHWS COOTBETCTBYHOLLNX CMe-
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Pycckni

LeHum. YTobbl He ponycTuTb Nepernba nnu
CKPYYMBaHUWs NpU MOHTaxe, Heobxo[Mmo
MCcnonb30BaThb CNeunanbHo NpegHasHavYeHHbIN
WHCTPYMeHT. Mpwu yrnosom nepekoce Tpybonpo-
BOL,0B HEOOXOAMMO 3aKpenuTb YCTaHOBKY C yye-

HomunHanbHbIM guameTp Pe3bba
MopcoennHeHne Pe3bboBoe

coenHeHNEe
DN 40 Rp 172"
DN 50 Rp 2"
DN 65 Rp 272"
Tabnuua 2

20

@

YKA3AHUE

TmMbKne coeamHUTENbHbIE TPY6ONpPOBOabI
NoOBEP>KeHbI 3KCMNYyaTaUMOHHOMY M3HOCY.
Heo6Xx0aMMo perynsipHo NpoBepsTh UX Ha Hapy-
LLeHMe repMeTUYHOCTM UNK Apyrue aedeKTbl
(cMm. pekomengaumm DIN 1988).

7.2.10 PenyKumoHHbIii KnanaH (npuHagne>xHocTy)

7.3

Mcnonb3oBaHne pedyKUMOHHOTO KnanaHa Heob-
X0OMMO Npu KonebaHusx AaBneHVs B NPUTOYHOM
Tpybonposoae Bbile 1 6ap unu B cryyasx, ecnu
KonebaHusa Noanopa HaCTOMbKO BbICOKM, HTO
HeobXoaVMO OTKIIOYEHUE YCTaHOBKM, 6O cym-
MapHoe fasfnieHve (nognop v BbicoTa noacoeamn-
HeHusa NpuTo4HOro Tpybonposoda Hacoca B
TOUYKE HYIEBOTO PACXO[AA — CM. XapaKTepUCTUKM)
YCTaHOBKM NpeBblllaeT HOMUHANbHOE AaBleHNe.
YT106bI peOYKLMOHHBIN Kf1anaH MOr BbINOMHATb
cBOU (hyHKLMKN, HEOOXOAMM MUHUMaTIBHBIN Nepe-
nap gasnednn npubn. 5 munn 0,5 6ap. dasnexHve
3a pedyKUMOHHbIM KnanaHom (nasnewHue Ha
BbIXO[€) ABMAETCSH MCXOLHBIM 3HAUEHUEM A5
onpefeneHns 3Ha4eHUs NOMIHOro Hamopa ycTa-
HOBKM NOBbILIeHWS AaBnexuns. Ang ycTaHoBKM
peayKUMOHHOTO KranaHa Ha CTOpoHe noAanopa
cnepyeT NpefyCcMOTPeTb MOHTaXHbIN Y4acToK
OnunHom ok. 600 Mm.

AnekTponogknoveHme

OMACHO! OnacHo ans Xu3sHu!
AneKTponoacoeauHeHUe AONKHO BbINOM-
HATbCA CepTU(ULMPOBAHHOW MECTHBIM Npep,-
npusTUEeM 3HeprocHab>xeHus
3NeKTPOMOHTA>XHOIN PMPMOI1 B COOTBETCTBUM C
AeMCTBYIOLLMMM B MeCTe YCTaHOBKM Npeanuca-
Husmm (B FepmaHuu: npepnucanus Colosa
HeMeLKMX 3N1eKTPOTEXHUKOB).

YcTaHoBKM noBbilweHns gaenexuns cepun Wilo-
Comfort ocHawwatoTcs npubopamu ynpasneHus
cepun CC, CC-FC nnu CCe. lNpwu nogcoegnHeHnmn
06s3aTenbHO NpMAepXKMBaTbCA COOTBETCTBYHO-
LLMX MHCTPYKLIMIA MO MOHTAXKY M 3KCMTyaTaumm, a
TaK>Ke rnpunaraemMbix CXem 3/1eKTPUYecKoro coe-
AvHeHus. Huxe npusoaunTcs oblee onucaHne
NOOKIOYeHUS.

KoHunyeckas

R1%"
R2"
R 2%:"

BHeLUHAS pe3bba

TOM HafneXXalmnx Mep A5 CHUXKEHNS
KOPMYCHOTO LUyMa. 3anpeLLaeTcs 3aKpbiBaTh rnb-
Kue coeguHuTeNbHble Tpy6onposoabl, T.K. K HUM
Bceraa gonkeH 6biTb obecneveH cBoOOOHbIN
LOCTYN B LieNsX MPOBEpKMU.

Makc. paguyc n3rnba
Paguyc nsrnba (RB)

Makc. yron crn6a
Yron usruba (BW)

B MM B rpagycax
260 60
300 50
370 40

Bupa Toka v HanpskeHne B CeTW [OMKHbI COOT-
BETCTBOBATb 4aHHbIM Ha PUPMEHHON Tabnnyke n
cxeme nofkntoyeHus npubopa ynpasneHus.
Pasmep kabens aneKTpoNUTaHUA paccynUTbIBa-
€TCs B COOTBETCTBMM € 06LLel MOLLHOCTbIO YCTa-
HOBKM MOBbILLEHUS AaBneHus (cM. (hupMeHHyto
TabsINuUKY U FIMCT QaHHbIX).

BHellHWI NpegoxpaHnTens pa3meLLaeTcs
cornacHo DIN 57100/VDE0100, 4. 430 n 4. 523
(CM. IUCT BaHHBIX M CXeMbl NOAKIIOUEHUS).

B kayecTBe 3aLMTHON Mepbl yCTaHOBKY MOBbILLIE-
HVS OaBneHns cnegyeT 3a3eMIUTb B COOTBET-
CTBUM C NpefnucaHusiMm (To ecTb, COrnacHo
MECTHbIM MPeanMCcaHNAM AaHHbLIM YCNOBMS),
npenycMOoTpeHHble 415 3TOro NofCcoeAnHeHns
MMeT COOTBETCTBYIOLLLYHO MapKUMPOBKY

(cM. TakKe cxeMy NogKnoUeHns).

ONMACHO! OnacHo ans >u3Hu!

B KauecTBe Mepbl 3aLMTbl OT ONACHOTrO KOH-
TaKTHOrO Hanps>KeHns Heo6xo0AMMO yCTaHO-
BUTb:

B ycTaHoBKax noBbilieHUs faBneHus 6es
yacToTHoro npeo6pasosatens (CC) — ycTpoii-
CTBO 3alUUTHOrO OTKNIOYEHUs NpU Nepenaae
Hanps>XeHus Ans Toka cpabaTtbiBanusa 30 MA.

B ycTaHOBKax noBbilleHUs [LaBNeHUs C 4acToT-
HbIM npeo6pasoBaTtenem (CC-FC unu CCe) —
YyHUBepcanbHoe yCTPOMCTBO 3alMTHOIO
OTKJIIOHYEHUS NPU Nepenage Hanps>KeHUs ans
Toka cpabaTtbiBaHus 300 mA.

Knacc 3alurbl ycTaHOBKU M OTAENbHbIX KOMMNO-
HEHTOB yKa3aH Ha (hMpPMeHHbIX Tabnuukax u/
WUNKU B NUCTaX AaHHbIX.

Opyrve mepbl/HacTPOVKM U T.f. yKa3aHbl B
MHCTPYKLIMM MO MOHTAXKY U 3KCNyaTauuu, a
TaK>)Xe B cxeme nofKnioyeHus npmbopa ynpas-
nexus.

Beoao B 3KcnnyaTaumo/Bb|Bo,q us3
aKcnnyaTauum

PekomeHpauus. MepBuyHbIf BBOL, B 3KCMMyaTa-
LMo NMopy4vaeTcs TEXHUYECKOMY OTAeNny Komna-
Hum Wilo. [ins 3Toro cnegyeT cBs3aTbCs €
nocTaBLWMKOM, BivKanwmm npegcTaBuTeNb-
cTBOM KOMnaHuu Wilo nnm HenocpeacTBEHHO C
LeHTpanbHbIM TexHU4Yeckum otaenom Wilo.

WILO SE 07/2017



8.1 O6wMue noaroToBUTENbHbIE U KOHTpPOIJibHbIEe

onepauum
Mepepn nepBbIM BK/OYeHMEM HEOOX0[MMO Mpo-
BEPWUTb NPaBUMbHOCTb BbIMOMHEHUS 3aKa34NKOM
3MeKTponoacoegnmHeHns, ocobeHHo 3a3emne-
HUS.

MpoBepuTb coeanHeHns TpybonpoBoaoB Ha
Hanmume HanpsHKeHus.

3anonHUTbL YCTaHOBKY M OCMOTPETb Ha HapyLle-
HVe repMeTUYHOCTH.

OTKPpbITb 3aMOPHYIO apMaTypy HACOCOB, BCACbIBa-
fOLLLero 1 HanopHoro Tpy6onpoBoAoB.

OTKpbITb BUHTbI yAaneHns Bo3ayxa U3 HacoCoB U
Me[OeHHO 3aMoNHNTb HAacOCbl BOAOM, 4TOObI
MOMHOCTbIO YAAaNUTb BO3AYX.

BHumaHue! OnacHocTb MaTepuanbHoro yujep6a!
He ponyckaTb cyxoro xofa Hacoca. Cyxoiu xopn,
paspyluaeT TopueBoe YyNnoTHeHUe 1 BefeT K
neperpyske aneKTpogBuraTens.

B pe>kuMe BcacbiBaHus (0TpuuaTtensHoe 3Haue-
HMe Pa3sHOCTU YPOBHEN MeXXOY HaKOMUTeNbHbIM
pe3epByapoM M HaCOCaMu) HAacOC W BCACbIBAO-
wmn Tpybonposoa cneqyeT HaNonMHATL Yepes
0TBEpCTUE BUHTA yfaneHus Bo3ayxa (B03MoXxHo,
noTpebyeTcs NCMONb30BaTh BOPOHKY).

Mpun ycTaHoBNEHHOM MeMBpaHHOM HanoOpHOM
6ake (onumoHansHo NMbO B KauecTBe NpUHag-
NEXHOCTW) ero cfielyeT NpoBEPUTbL Ha NPaBUb-
HOCTb HacTpoitkM nognopa (cm. Fig. 3 u 4).

Ona storo

MonHocTblo cbpocuTbL OaBNieHNe B pe3epByape
CO CTOPOHbI NOABOAA BOAb! (3aKpbITh NPOTOU-
Hyto apmaTypy (Fig. 3, A) 1 cnycTuTth ocTaTou-
HYI0 BOOY Yepes CryCKHOe oTBepcTme

(Fig. 3, B)).

MpoBepuTb OaBfeHne rasa Ha KnanaHe MeM-
6paHHOro HanopHoro 6aka (BBepxy, yaanuTb
33LLUMTHBINA KONINA4oK) C NOMOLLbIO MaHOMETpa
Ans u3MepeHns aasnexus sosgyxa (Fig. 3, C).
Mpn Heo6x0AMMOCTHN OTKOPPEKTUPOBATL AaB-
nenue (PN 2 = naBneHue BKKOUYEHMS Hacoca
Pmin 3a BbiveTom 0,2 — 0,5 6ap unu 3HaveHne
cornacHo Tabnuue Ha pesepsyape (Fig. 3)
MyTeM HanosiHeHUs a30ToM (TexHU4eckun
otaen Wilo)).

Mpun cAULWKOM BbICOKOM [AaBieHnn CnyCcTuThb
a30T Ha KnanaHe A0 AOoCTUXeHus Tpebyemoro
3HayeHus.

YCTaHOBUTb 3aLWMUTHbIN Konnavyok obpaTHo.
3aKpbITb CNYCKHOM KNamnaH Ha MpOTOYHOW
apmatype 1 OTKpbITb MPOTO4HYO apMaTypy.
Mpu nasneHuu B yctaHoske > PN 16 cobnopaTb
WHCTPYKLMWN U3rOTOBUTENS MO HANONTHEHUIO
MembpaHHOro HamopHoro 6aka cornacHo npuna-
raemMom MHCTPYKLMM MO MOHTaXy M 3KcnnyaTa-
umn.

ONMACHO! OnacHo gns »u3Hu!

CM1IWIKOM BbICOKOE 3HaueHue noanopa (asota) 8
MeM6paHHOM HanopHoOM 6aKke MOXXeT NpUBeCTU
K €ro NoBpe>XAeHMIO NN Pa3pyLUEHUIO U TpaB-
MaM nepcoHana.

8.2

Pyccknin

Mpu o6palneHun c pesepsyapaMmu BbICOKOro
[aBNeHns U TeXHUYECKUMU rasamm cnenyeTt
cobniopaTtb Mepbl 6e30MacHOCTM.

B 3Toi1 LOKYMeHTaLnK faHHble O [aBIEeHUN
(Fig. 4) ykasanbi B 6ap ().

Mpu ncnonb3oBaHuUM APYruUX WKan usmepeHuns
cnefyeT yuuTbiBaTbh (hopmynbl nepecyeTa!l
Mpu HenpsiMOM NOACOeANHEHUN NMPOBEPUTH
HaKoMUTeNbHbIN pe3epByap Ha JOCTaTOYHbIN
YypOBeHb BOAbI UM NPY MPSIMOM
nogcoefuMHeHNN — Ha OCTaTOYHOe OaBneHune
Ha Bxoge (MuH. nasnenue Ha Bxoge 1 6ap).
MpaBUNbHOCTb YCTaHOBKM NOAXOASLLErO NpU-
cnocobnenns 4N 3awmnTbl OT CyXOro xoaa
(pasgen 7.2.4).

B HakonuTenbHOM pe3epByape pa3mMecTUTb
MOMaBKOBbIN BbIKNOYaTeNb UMK, COOTBET-
CTBEHHO, 3MeKTPOAbl AN 3aLMUTbI OT CYyX0ro xoAa
Tak, 4Tobbl yCTAaHOBKA MOBbILLEHNS AABNEHNS
BbIKNIOYaNacb NPy MUHUManbHO A0MNYCTUMOM
ypoBHe Boabl (pazgen 7.2.4).

KoHTponb HanpaBneHus BpaLleHns HacoCOB CO
CTaHOapTHbIM 3neKTpoaBuratenem, 6e3 BcTpo-
eHHOro YacToTHoro npeobpasosatens (Helix V).
MocpeAcTBOM KpaTKOBPEMEHHOTO BKJTHOYEHUS
npoBepuTb, COBNadaeT N HanpasBneHve BpaLle-
HWS CO CTPenKoW Ha Kopnyce Hacoca. [Npu Henpa-
BWJIbHOM HanpasneHnW BpaLLLeHNs MOMEHATb

2 dasbl.

ONMACHO! Bo3MOXXHbl cMepTefbHble TpaBMbi!
Mepen cmeHo ha3 BbIKMIOUYUTD FMABHbIN
BbIK/IOYaTesNb YCTaHOBKM!

MpoBepuTb 3aLLMTHbBIE BbIKNOHYaTENN 3NeKTPo-
pBuratenen B npubope ynpaeneHns Ha NpaBuiib-
HOCTb HaCTPOMKN HOMUHANBHOIO TOKA COrNacHoO
3a0aHHbIM 3HaYeHWSIM Ha PUPMEHHbIX Tabnnykax
afeKTpogBUraTenew.

Hacocbl MOXKHO BKMOYaTb NPY 3aKpbITON
3aABM>KKe C HaNOPHOM CTOPOHbI TOMbKO
KpaTKOBpPeMeHHO.

MpoBepka 1 HacTponka Tpebyembix pabounx
napameTpoB Ha Npubope ynpasneHns cornacHo
MPUNaratoLLEeNCcs MHCTPYKLMM MO MOHTaXyY U
aKcnnyaTauun.

3awmTa oT cyxoro xona (WMS)

Mpwm akcnnyaTauumn c nognopom

YcTaHoBKa 6e3 4acTOTHOro perynmpoBaHus
(co—cq)

MaHoMeTpryecKkunin BbIKNOYaTeNb ONUMOHaNb-
HOro KOMMIEKTa 3aLuThl OT cyxoro xofa (WMS)
(Fig. 5au5b) ons KOHTpoOnNs nognopaycraHaBnn-
BaeTCs 3aBOOOM-M3rOTOBUTENIEM HAa PUKCMPO-
BaHHOe 3HaueHwue 1 6ap (oTknoueHue npu
HeO0CTaTOYHOM AaBReHum) 1 npum. 1,3 6ap
(noBTOpHOE BKNIOUEHME NPY NPEBbILLEHNN).
N3MeHeHne 3TUX HaCTPOeK HEBO3MOXKHO.
YCTaHOBKA C YaCTOTHbIM perynnpoBaHnem
(CO—CcC-FCunnCCe)

[aTumk 0aBneHuns, KOTOPbIA YCTaHOBIEHHbIN C
NMPUTOYHOW CTOPOHbI, TAKXKE MOXKET aKTUBUPO-
BaTbCs B Npubope ynpasfeHns B Ka4yecTBe gaT-
YyMKa CUrHaNoB AN 3aWnUTbl OT CYXOro xoda
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8.3

8.4

(Fig. 5¢) n KoHTpons noanopa. 3HaueHns Aasne-
H¥s B npubope ynpasneHuns, Heobxoanmble ons
BbIKMOYEHNS 1 MOBTOPHOTO BKITIOYEHUS, MOTYT
HacTpauBaTbC B onpefesieHHOM AnanasoHe.
CornacHo 3aBO/CKOW YCTaHOBKe BbIK/IlO4eHMe
OCYLLIeCTBIISIETCS NPU BbIXOAA 33 HYXKHWI Npepen
1,0 6ap 1 NOBTOPHOE BKNtOYEHNE — MpPU NpeBbl-
weHnn 1,3 6ap. NogpobHoe onncaHue No akTn-
BaLMM N HACTPOMKe CM. B Npuaraemom
WHCTPYKLMM MO MOHTAXY W 3KCMnyaTauum npun-
6opa ynpasneHus.

Ecnu B KayecTBe CUrHaNbHOro AaTynKa Hepo-
cTaTKa BOAbl UCMNOMb3yeTcs APYroi MaHOMeTpU-
YeCKUi BbIKNtoYaTenb, TO He06Xo0AMMO
CnefoBaTh yKa3aHUSM B MpUIaraeMom onncaHmm
Mo ero HacTporke.

HeobxoanMmble ykazaHus no HacTpowike npubopa
ynpasrieHns CM. B NPUaraemMon K HeMy MHCTPYK-
LMK MO MOHTAXKyY W 3KCMITyaTaumm.

Mpu 3KcnAyaTauum ¢ HaKONUTeNbHbIM pe3epBy -
apom (pexum nopeopa)

B HakonuTenbHbIx peepayapax Wilo KOHTponb
OTCYTCTBUS BOAbI OCYLLECTBNSACTCS NOMMaBKO-
BbIM BbIKMKOUaTENEM B 3aBUCHMOCTY OT YPOBHS.
Mepen BBOAOM B 3KCMyaTaLMIO NOMNIaBKOBbIA
BbIKMOYaTeNb HEOBXOOUMO 3NEKTPUYECKM Mo -
KNIOUNUTb B YCTPOICTBE yNpaBneHus.

Jns Nof,.coenvHeHNs 1 BbINONHEHUS HeoBXoa -
MbIX HaCTpOeK HeobX0ANMO Cref0BaTh yKa3zaHus
B NpUnaraeMoi [OKyMeHTaLMUU U UHCTPYKLIUK MO
MOHTaXKy 1 3KCnAyaTauum npubopa ynpasneHus.

BBop, yCTaHOBKM B 3KCMyaTaLumio

Mocne BbINONHEHWSt BCEX MOATOTOBUTENbHBIX U
KOHTPOMbHbIX Onepauuii cornacHo pasgeny 8.1
cnenyeT BKMOYUTb YCTAaHOBKY C MOMOLLLbIO FaB-
HOTO BbIK/IIOHaTEeNs Y MepeBecTn CUCTeMy pery-
JIMPOBaHMS Ha aBTOMATUYeCKUI peXxkum. [JaTumk
AaBlieHus u3mepsieT pakTUHecKoe OaBNEHNE U
nogaeT COOTBETCTBYIOLLMIN TOKOBbIA CUTHAM Ha
npubop ynpasnenus. MNpu 4aBneHnn HUXe ycTa-
HOBMEHHOr0 AaBMeHNS BKMOYeHUs npubop
ynpaBfieHuns, B 3aBUCUMOCTMN OT YCTaHOBIIEHHbIX
napamMeTpoB 1 TUMa yNpaBneHns, BKNoYaeT rnas-
HbII HACOC M NpU HeobxoanMocTH Hacoc(bl)
MMKOBOW Harpy3kun 0o Tex nop, noka Tpybonpo-
BOAbI NOTPebuTENs He HANOMHATCA BOAON U He
6yneT OOCTUrHYTO YCTaHOBNEHHOE 3HaYeHne
AaBneHus.

OcTopoxxHo! OnacHo ang 3poposbs!

Ecnu K faHHOMY MOMEHTY YCTaHOBKa ellie He
npoMmbITa, ee 06s13aTenbHO He06X0AUMO TLya-
TenbHO NpombITh (cMm. paspen 7.2.3).

BbiBOA, yCTaHOBKM U3 3KCNyaTauum

Ecnun ycTaHoBKY NoBbiLLeHWS faBneHns Heobxo-
AVMO BbIBECTW M3 3KCMNyaTaummn Ans nposene-

HUS| TEXHUYECKOro 06CY>KMBAHUS, PEMOHTA UK
LOpYrvx MeponpusTuii, To criedyeT OeicTBOBaTb,
Kak OnmncaHo Huxe:

OTKIIO4YNTb MOABOL, HAMPSXKEHNS U 3aLLUTUTL
YCTaHOBKY OT HECAaHKLIMOHMPOBAHHOTO
BKJTOYEHNS;

3aKpbITb 3aMOPHYIO0 apmMaTypy A0 1 nocne
YCTaHOBKY;

33KPbITb ¥ ONOPOXKHUTHb MEMOPaHHbIN HANMOPHbIN
6ak Ha NpoTOYHOW apMaType;

npu Heo6x04MMOCTUN NOSTHOCTLIO OMOPOXKHUTL
YCTaHOBKY.

TexHuyeckoe obcny>xmsaHue

YT06bI rapaHTUPOBATL HaMBbICLLYO HAOEXXHOCTb
3KcnnyaTaunMm Npu MUHUMarbHbIX 3KCNIyaTaum-
OHHbIX 3aTpaTax, yCTaHOBKY MOBbILLEHNS [aBne-
HWS peKOMEeHJYeTCs perynspHo NpoBepsiTb 1
NPOBOOMTL e€ TeXHUYECKoe 06CNyKMBaHme (cm.
Hopmy DIN 1988). [ins 3Tvx uenein peKoMeHay-
eTCS 3aKMNI0UYNTb OroBOP Ha TEXHUYeCKoe
obcny>XnBaHue co crneunanmM3npoBaHHoOM
MacTepCKOM UM € HALLUM LieHTPanbHbIM TeXHU-
yecknm oTaenom. CnegyroLive Buabl NpoBepokK
Heo6X0ANMO BbINOMHATL PErynsipHO.

MpoBepka roTOBHOCTU YCTAaHOBKM MOBbILLEHUS
fasneHuns K pabore.

KoHTponb TopLeBbIX yNNoTHeHMI Hacoca. Ang
CMa3KM TOpLEeBbIX YMNOTHEHMI Heobxoanma
BO/a, KOTOpas B HE6OMbLLMX KONNYeCTBax MoOXKeT
BbICTYNaTb U3 yNnoTHeHus. Mpy 3aMeTHO 06unb-
HOM BbiefnieHnn BoAbl He06X0AUMO 3aMEHNUTb
TopLeBOe YNIoTHeHMe.

MpoBepka MeM6paHHOro HanopHoro 6aka (onuu-
OHaNbHO UNN B Ka4eCTBE NPUHAANEXXHOCTH)
(pekomeHpyeTcs TpeXMeCaUHbINA LMKI) Ha npa-
BUJIbHOCTb HACTPOWKM NOAMNOPA Y FepMeTUYHO-
ctv (cm. Fig. 3n 4).

BHuMmaHue! OnacHocTb MaTepuanbHoro yujep6a!
MNpu HenpaBUnbHOM Noanope HopmanbHoe
¢yHKuUMOHMpoBaHMe MeM6paHHOrO HaNnoOpHOro
6aKa He rapaHTMpPOBaHO, 4YTO MOBbILLIAET U3HOC
MeM6paHbl U MOXKeT BbI3BaTb HEMCNPABHOCTb
YyCTaHOBKMU.

YT106bI NPOBEPUTH NOAMNOP

MonHocTbio cOpocnTb AaBNeHne B pe3epByape co
CTOPOHbI NOABOAA BOAbI (3aKPbITb MPOTOUHYIO
apmartypy (A, Fig. 3) v cnycTuTb ocTaTouHyto Boay
uepes apeHax (B, Fig. 3)).

MpoBepnTb faBneHne ra3a Ha knanaHe MeMbpaH-
HOro HanopHoro 6aka (BBepxy, yaanuTh 3awmuT-
HbIM KOSINA4YO0K) C MOMOLLI0 MaHOMETpa AJ1a
n3mepeHna fasneHus sosgyxa (C, Fig. 3).

Mpn Heo6x0ANUMOCTH OTKOPPEKTMPOBATL OaBne-
HUWe NyTem HanonHeHus azotoM (PN 2 = nasne-
HVe BKNOYeHns Hacoca Pmin 3a Bbivetom 0,2 —
0,5 6ap nnu 3HaveHuns cornacHo Tabnumue Ha
pesepsyape (Fig. 4) — TexHuueckunit otaen Wilo).
Ecnu paBneHve CNMLLKOM BbICOKOE, CYCTUTb
a30T Ha Knanawe.

B ycTaHoBKax € 4acToTHbIM NpeobpasoBaTenem
Heo6Xx0ANMO NPOU3BOAMUTL YNCTKY PUNBTPA Ha
BXO/€ W BbIXOA,e BEHTUNATOPA NPU [OCTUXKEHUN
3aMEeTHON CTemneHun 3arpsa3HeHns.

Mpu BbIBOOE M3 3KCNyaTaLUM Ha ANUTENbHBIN
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CpOK cniefoBaTb ykasaHuam paspgena 8.1 n ono-
PO>XXHWTb HAaCOC NyTeM OTKPbIBAHWS CMYCKHbIX
npobok B onope Hacoca.

HeucnpaBHOCTH, NPUUYMHBI U cNOco6bl
ycTpaHeHus

HemcnpaBHocm, B YaCTHOCTM HAa HacoCax Unn B
CUCTemMe perynnpoBaHuna, OOJIKHbl YCTPAHATLCA

Pyccknin

otgena Wilo nnu cneunanvsmpoBaHHOM KOMna-
HUN.

YKA3AHUE

Mpu npoBeaeHUn NobbIX paboT Mo TexHUYe-
CKOMY 06CNy>KNBaHMIO M PEMOHTY cnegyeT
cobntopaTb obLme MHCTPYKLUMK NO TexHuKe 6e3-
onacHocTu! Takxke cobnoaaTh MHCTPYKLMIO MO
MOHTaXy 1 3KCMyaTaLlmm Hacocos 1 npnbopa
ynpasnexus!

NCKNKOYUTENBbHO paﬁOTHVIKaMVI TEXHUYeCcKoro

Hacoc(bl) He 3anyckae(io)Tcs HeT ceTeBOro Hanps>XXeHms MpoBepUTL NpefoXpaHUTENM, Kaberm n Nogco-

€aNnHEHNA

[naBHbIN BbikNtoUvaTenb «BbIK/1» BKNHOUNTb rNaBHbIN BbIKMOYaTENb

CnVLWKOM HU3KMI YPOBEHb BOAbI B MpoBepuTL NPUTOYHYIO apMaTypy/noasoas-
HaKonuTenbHOM pe3epByape, T.e. Wwmnn Tpy6onpoBoa HaKONUTENbHOIO pe3epBy -
AOCTUTHYT YPOBEHb HEXBATKM BOAbI apa

CpaboTarno ycTponcTBO OTCYTCTBUS MpoBepuTb AaBIIEHWE Ha BXOAE U YPOBEHb B
BOOpbI HaKonWTeNbHOM pe3epByape

3awmTa ot CyXoro xoga nnu gatyumk npOBeleTb, npu HeobXooMMOCTN 3aMEHUTb
naBneHua c I'IpVITOHHOVI CTOPOHbI HENC-  33aLUNTY OT CyXOro xoga i 0atymk gasneHna
NpaBHbI

HenpaBuiibHO NOOKIIIOYEHbI 31EKTPOAbl  [IPOBEPUTH MOHTaX M HACTPOMKY Y OTKOPPEK-
WV HEMPaBWbHO HACTPOEHO AaBlieHMe TUMPOBATb

A5 BbIKMIOYEHUS NPy NPeKpaLleHnun

nopayn Bogbl

[aBneHune Ha BXxoAe Bbille faBneHuns MpoBepUTb 3HAYEHWS MO YMOJTYAHWIO, NPU
BK/IIOYEHUS Heobx04MMOCTN OTKOPPEKTUPOBaTb

3apBuWXKKa AaTyvKa AaBneHns 3akpbita  [poBepUTb, MPU HEO6XOAUMOCTMN OTKPbITb
3arnopHyto apmatypy

CnWLLIKOM BbICOKOE 3HaYeHWe fasnenns [poBepuTb HACTPOMKYM M NpU HeobX0ANMOCTH
BKJIIOYEHUS! OTKOPPEKTMPOBaTbH

HeucnpaBeH npegoxpaHnTens MpoBepUTbL NpefoXpaHUTENV v Npu Heobxoam -
MOCTU 3aMeHUTb

Cpabotana 3awmTa anektpodsuratens  CBepUTb 3HA4EHUS MO YMONYaHUIO € AaHHbIMM
HaCcoCOB W 3/1eKTPOABUIaTeNsl, N0 BO3MOXKHO-
CTV 3aMepUTb 3HaYeHUs ToKasl, Mpu Heobxopmn-
MOCTU OTKOPPEKTUPOBATb HACTPOMKM,
MpOBEPUTb 3MEKTPOABUraTENb Ha HAaNM4ne
fedeKTOB M 3aMEHUTb B CIly4ae HeUCNpPaBHO-

CTW.
HeuncnpaBHa 3aL41Ta OT neperpysok MpoBepuUTb 1 NPU HEO6XOAMMOCTU 3aMEHUTb
Me>BUTKOBOE 3aMblKaHWe B 3NeKTpo-  [1poBepuUTb, NPy HEOHXOAMMOCTN 3aMEHUTD

nsuratene NN OTPEMOHTUNPOBATbL 3NTEKTPOLOBUTaTENb
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Pycckni

Hacoc(bl) He oTkntoyae(to)Tcs

CunbHble KonebaHnsa OaBneHns Ha
BXoae

MpoBepuThL AaBNeHVe Ha BXoae, Npy Heobxo-
AMMOCTMW MPUHATL MePbI MO ero cTabunusaunm
(Hanpumep, ycTaHOBUTL peayKLUMOHHbIN Kna-
naH)

3abuT 1M nepekpbIT BCACbIBAOLLNIA
Tpybonposop

MpoBepuTb BCachiBatoLwmin Tpybonposog, npu
Heobxo0OAMMOCTHN YCTPaHUTb NPO6KY nnu
OTKPbITb 3aMOPHY0 apMaTypy

CNULLIKOM ManeHbKNUM HOMWUHaNbHbIN
OunameTp BcacbiBatoLero Tpybonpo-
BoAa

MpoBepuThL BcacbliBatoLwmii TpybonpoBoa, npu
HeobXoaMMOCTHM YBEIMUUTL €ro nonepeyvHoe
ceyeHuve

HenpaBurbHas ycTaHOBKA BCacblBalo-
Lero Tpybonposoga

MpoBepuTb BCacbiBatoLLmMin Tpybonposog, npu
HeobXx04MMOCTU U3MEHUTL PAa3BOLKY

B npuTO4HOM OTBEPCTUM NOCTYNaeT
BO34YX

MpoBepuTb, NP1 HEOOXOANMOCTU FrepMeTU3IN-
poBaTb Tpyb6onpoBop, yAaanuTb BO3AYX U3
HacocoB

3acopeHbl pabouue Koneca

MpoBepuTb Hacockl, NPy HeobxoAMMOCTH
3aMEHUTb UMW OTPEMOHTUPOBATb

O6paTHbIN KnanaH HerepmMeTuyeH

MpoBepuUTb, NpY HEOBXO[UMOCTN 3aMEHUTb
YNJIOTHEHWE UM 3aMEeHNTb 06paTHbIN KnanaH

O6paTHbIN KnanaH 3abut

MpoBepuTb, NP HEO6XOAUMOCTU YCTPAHUTL
Npo6Ky 1A 3aMeHnTb 06paTHbIN KnanaH

3agBukKa YCTAaHOBKW 3aKpbiTa UK HE
NOJIHOCTbKO OTKPbITA

MpoBepuTb, NPy HEOHXOAMMOCTMU NMOMHOCTHIO
OTKPbITb 3aMopHYy0 apmaTtypy

CnnLWKOM BbICOKUI pacxog

I'IposeleTb OaHHble HaCcoCa U 3Ha4YeHnd no
yMOn4aHuto, npu HeobxogumocTu OTKOppEeK-
TUPOBATb

3agBMKKa 0aTUMKa OaBreHus 3aKpbITa

MpoBepuTb, NPY HEOHXOAUMOCTUN OTKPbITb
3aropHyto apmatypy

CnVLIKOM BbICOKOE 3HayYeHVe OaBreHuns
BbIKNMKO4YeHNA

MpoBepuTb HACTPOVKM U NMpY HEO6XOAMMOCTH
OTKOPPEKTMPOBATb

HenpaBunbHoe HanpaBneHvie BpaLLeHus
anekTpoABuraTenen

MpoBepuTb HanpaBrieHWe BPALLEHNS U NPU
Heobx04MMOCTN CMEHUTb (ha3bl

CnvLWKOM BbiCOKas YacToTa
BKJTIOMEHUIA nnn becnopsgoyHoe
cpabaTbiBaHue

CunbHble konebaHva gaBneHns Ha
Bxone

MpoBepuThL AaBneHve Ha BXoae, Npy Heobxo-
OMMOCTW MPUHATL MEPbI MO ero cTabunmsaunm
(Hanpumep, ycTaHOBUTb peayKUMOHHbINA Kna-
naH)

3abuT 1M nepekpbIT BCACbIBAOLLNIA
Tpybonposop

MpoBepuTb BcacbiBatoLwmin Tpybonposog, npu
HeobxoAMMOCTUN YCTPaHUTb NPO6KY nnu
OTKPbITb 3aMOPHY0 apMaTypy

CNULIKOM ManeHbKNUM HOMWUHaNbHbIN
OunameTp BcacbiBatoLero Tpybonpo-
BoOa

MpoBepuTbL BCacbiBatoLmii TpybonpoBoa, npu
HeobX0OMMOCTHM YBENIMUUTL €ro NnonepeyvHoe
ceyeHuve

HenpaBurbHas ycTaHOBKa BCcacblBalo-
Lero Tpybonposoga

[poBepuTb BcacbiBatoLwmi Tpybonposogd, npu
HeobXoaVMOCTM U3MEHWUTbL Pa3BOAKY

3apBW>KKa JaTYMKa OaBMIEHUs 3aKpbITa

MpoBepuUTb, NPY HEOHXOAMMOCTUN OTKPbITb
3aMopHyto apMaTypy

OTcyTcTBYeT MEMOPaHHbI HANOPHbLIN
6ak (onuMoHaNbHO UV B Ka4ecTBe Npu-
HaANeXKHoCTH)

YCTaHOBUTb MeMOPaHHbIA HanopHbI 6ak

HenpasunbHbI nognop Ha MeMbpaH-
HOM HanopHom bake

MpoBepuTbL MOAMOP M NpY HEO6XOAUMOCTH
OTKOPPEKTMPOBATH

3akpbiTa apmaTypa Ha MeMbpaHHOM
HanopHoM bake

MpoBepuTbL apMaTypy, Mpy HEO6XO[MMOCTH
OTKPbITb

OedekT membpaHHOro HanopHoro 6aka

MpoBepuTb MeMBpPaHHbIN HAaNOPHbIN 6ak, Npu
HeobXxoOMMOCTN 3aMEHUTb

Cnuwkom manas Pa3HOCTb MeXXOy 3Ha-
HYEHUAMU BKITIOHYEHUA U BbIKNMKOYEHUSA

MpoBepuTb HACTPOMKM U NMpY HEO6XOAMMOCTH
OTKOPPEKTUPOBATh
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Hacoc(bl) paboTaeTHecTabunbHo  CunbHble KonebaHus OaBneHns Ha
U/Mnu n3gaeT HeobblUHbIE LYMbl  BXOfE

Pyccknin

MpoBepuThL AaBNeHVe Ha BXoae, Npy Heobxo-
AMMOCTW MPUHATL Mepbl MO ero cTabunusaunm
(Hanpumep, ycTaHOBUTb peayKLUMOHHbIN Kna-
naH)

3abuT nnu NepekpbIT BCACbIBAOLLNIA
Tpybonposog

MpoBepuTb BCachiBatoLLMii Tpybonposopd, npu
Heobxo0AMMOCTUN YCTPaHUTbL NPO6KY Mnu
OTKPbITb 3aMOPHY0 apMaTypy

CNULLIKOM ManeHbKWUM HOMUHaNbHbIN
OuameTp BcacbiBatoLero Tpybonpo-
BoOa

MpoBepuThL BcacbiBatoLwmii Tpybonposoa, npu
HeobXoaMMOCTHY YBEIMUUTL €ro nonepeyvHoe
ceyeHuve

HenpaBurbHas ycTaHOBKa BCacblBalo-
Lero Tpybonposoga

MpoBepuTb BCacbiBatoLwmin Tpybonposog, npu
HeobXx04MMOCTU U3MEHUTH PAa3BOLKY

B npvTOYHOM OTBEPCTUM MOCTYMaET
BO34YX

MpoBepuTb, NP1 HEOOXOANMOCTU FrepMeTU3N-
poBaTtb Tpyb6onpoBop, yAaanuTb BO3AYX U3
HacocoB

Bo3gyx B Hacoce

YOanuTb BO34yX U3 HAacoca, NPOBEPUTb BCAChI-
BatOLLMI TPY6OMPOBOA, HAa repMETUYHOCTb U
npv He0bXO[MMOCTH YNOTHUTD

3acopeHbl paboume Koneca

npOBepI/ITb HaCoChbl, Npu HeobxoonmocTun
3aMEHUTb NN OTPEMOHTUPOBATb

CnnLwKOM BbICOKUI pacxom

I'IposeleTb OaHHble HaCcoCa U 3Ha4YeHnd no
yMOn4aHuto, npu HeobxoomnmocTu OTKOppeK-
TUPOBATb

HenpaBunbHoe HanpaBneHne BpaLLeHUs
aNeKTpoaBuraTenemn

MpoBepuTb HampaeieHVe BpaLLeHUs U Npur
HeobXxoOMMOCTN CMEHUTb (Pasbl

CeTeBoe Hampsi>keHue: ofAHa asa
oTCyTCTBYET

MpoBepuTb NpefoxpaHnUTenu, kabenu v nopco-
efVHeHuns

Hacoc HepoCTaTo4HO NPOYHO 3aKpe-
nneH Ha pyHOameHTHoOM pame

MpoBepuTb KpenneHue, Npy Heo6Xxo[UMoCTH
3aTSAHYTb KPENeXXHble BUHTbI

nOBPE)K,EI,EHVIe noaLnnHuKa

MpoBepuUTb HACOC/3MEKTPOABUIATESNb, MPY
Heobx0AMMOCTU 3aMEHUTb UM OTPEMOHTUPO-
BaTb

3J'IEKTpOJ:I,BI/1I'aTeJ'Ib nnn Hacoc
CJIULLKOM CUNMbHO HArpesarTCca

B NpuTO4HOM OTBEPCTUM MOCTYNaeT
BO30YX

MpoBepuTb, NPU HEO6XOAUMOCTU rEpMETUIN-
poBaTb Tpy6onpoBsof, yaanuTb BO3OYX U3
Hacocos

3agBukKa YCTAHOBKW 3aKpbITa UK HE
NOJIHOCTbKO OTKPbITA

MpoBepUTb, NPU HEO6XOAMMOCTM MOSTHOCTHIO
OTKPbITb 3aMOPHY0 apMaTypy

3acopeHbl paboume Koneca

npOBepI/ITb HaCoChbl, Npu HeobxoonmocTn
3aMEHUTb UJTN OTPEMOHTUPOBATH

O6paTHbIN kNanaH 3abut

MpoBepuTb, NPU HEOOXOANMOCTU YCTPAHNUTD
Npo6Ky M1 3aMeHnTb 06paTHbIN KnanaH

3agBMKKa 0aTUMKa OaBreHus 3aKpbITa

MpoBepuTb, NPpY HEOHXOAUMOCTMN OTKPbITb
3arnopHyto apmatypy

CnunLKOM BbICOKOE 3HaYeHME TOYKU
BbIKNMKO4YeHNA

MpoBepuTb HACTPOVKM U NMpK HEO6XO[MMOCTH
OTKOPPEKTMPOBaTb

MoBpeXxageHne NOALWNMHUKA

MpoBepuTb HACOC/3MEKTPOABUIaTENb, MPW
Heobx0AMMOCTN 3aMEHUTb UM OTPEMOHTUPO-
BaTb

Me>KBUTKOBOE 3aMblKaHW1e B 3M1EKTPO-
aBuraTtene

MpoBepuTb, NPM HEOOXOANMMOCTUN 3aMEHNTL
WNK OTPEMOHTMPOBATH 3NEKTpPoABUraTenb

CeTeBoe HampsiXKeHne: ofHa (asa
OTCYTCTBYET

MpoBepuTbL NpemoxpaHnTeny, kabenu n nogco-
efuHeHus

CnuLKOM BbICOKOE 3Heprono-
TpebneHune

O6paTHbIN KnanaH HerepmeTuyeH

MpoBepuTb, NPV HEOHXO[MMOCTYN 3aMEHUTb
YNJIOTHEHWE UM 3aMeHNTb 06paTHbIN KnanaH

CnnLWKOM BbICOKUI pacxom

npOBepI/ITb OaHHble HaCcoCa U 3Ha4YeHnd no
yMOn4aHuto, npu HeobxognmocTu OTKOppeK-
TUPOBATb

Me>XBUTKOBOE 3aMbIKaHWe B 3JIEKTPO-
nosuraTtene

MpoBepuTb, Mpy HEOHXOAMMOCTU 3aMEHNUTD
WY OTPEMOHTMPOBATb 3NEKTPOABUIaTe b

CeTeBoe Hampsi>keHue: oAHa asa
OTCyTCTBYET

MpoBepuTb NpefoxpaHnTenu, kabenu v nopco-
efVHeHuns

WMHCTPYKUMS Mo MOHTaxy 1 akcnnyaTaumnn Wilo-Comfort CO(R) .. MVI ... /.. MVIS ... /.. Helix V ... /.. Helix VE ... 25



Pycckni

CpabaTbiBaeT 3aLUMTHbIN
BbIK/HOYaTeNb 3NeKTPoaBUra-
Tens

HedekT obpaTHOro knanaHa

MpoBepuTb, NP1 HEOOXOANMOCTU 3aMEHUTL
06paTHbIN kKNanaH

CnnLWKOM BbICOKUI pacxof,

MpoBepuTb faHHble HACOCA U 3HAYEHMS NO
YMOJIYaHWI0, NP1 HeO6X0AMMOCTN OTKOPPEK-
TUPOBaTb

HemcnpaBHa 3alimnTa OT Neperpysok

MpoBepUTL 1 NPV HEO6XOAUMOCTN 3aMEHUTb

Me>KBUTKOBOE 3aMblKaHWe B 31eKTPO-
asuraTtene

MpoBepuTb, NP1 HEOOXOANMOCTUN 3aMEHUTDL
WNKM OTPEMOHTMPOBATH 3NEKTPoABUraTenb

CeTeBOe HampsiXKeHWe: ofHa ¢asa
OTCYTCTBYeT

MpoBepuTbL NpenoxpaHuTeny, kabenu n nogco-
efuHeHus

Hacoc(bl) kauae(to)T cnabo nnu
BoobLLe He kayae(o)T

CunbHble konebaHusa gaBneHns Ha
Bxone

MpoBepuThb AaBneHue Ha BXOAe, NPy He0BX0-
AMMOCTM NPUHATHL MEPbI MO ero cTabunusaunm
(Hanpumep, yCTaHOBUTb PeAYKLUMOHHbIN KNa-
naH)

3abuT Unu nepeKkpbIT BCACbIBAKOLLMNA
Tpybonposog

MpoBepuTb BCacbiBatoLLmMin Tpybonposog, npu
HeobXxoAMMOCTH YCTPaHNTb MPOBKy Unu
OTKPbITb 3aMOPHYI0 apMaTypy

CNMLWKOM ManeHbKNUM HOMWUHANbHbIN
AnameTp BcacbiBatoLero Tpybonpo-
BOAa

[poBepuTb BcacbiBatoLwmi Tpybonposogd, npu
HeobXoAnMOCTM YBENNYUTL €ro nonepeyHoe
ceyeHue

HenpaeusbHas ycTaHOBKa BCACbIBaO
wero Tpybonposoaa

[poBepuTb BCacbiBaoLMI Tpybonposod, mpu
HeobX0AMMOCTM U3MEHWUTb Pa3BOAKY

B NpuUTO4HOM OTBEPCTUM MOCTYNaeT
BO3YX

MpoBepuTb, NPU HEOHXOAUMOCTU FrepMETU3N-
poBaTb Tpyb6onpoBop, yaanuTb BO3OYX 13
HacocoB

3acopeHbl paboume Koneca

I'IposeleTb HaCoChbl, Npun HeobxoonmocTun
3aMEHUTb UJTN OTPEMOHTUPOBATDL

O6paTHbIN KnanaH HerepmMeTnyeH

MpoBepuTb, Mpy HEO6XOAMMOCTU 3aMEHNUTb
YMNIOTHEHWE UMW 3aMeHWUTb 0OpaTHbIV KianaH

O6paTHbIf KnanaH 3abut

MpoBepuTb, NPN HEOOXOANMOCTU YCTPAHNUTD
NpobKy Mnu 3aMeHNTb 06paTHbIA KnanaH

3apBuKKa YCTAHOBKW 3aKpbITa NN He
NOMTHOCTbKO OTKPbITA

MpoBepuTb, NP1 HEOHXOAMMOCTU MOSTHOCTHIO
OTKPbITb 3aMOPHYI0 apMaTypy

CpaboTano ycTponcTBO OTCYTCTBMUSA
BOAbI

MpoBepwTb AaBneHWe Ha BXOLE U YPOBEHb B
HaKoMUTeNbHOM pe3epByape

HenpasunbHoe HanpaBneHve BpaLLeHuns
aneKTpoABuraTenem

MpoBepuTb HanpasrieHWe BPALLEHNS U NPU
Heobx0AMMOCTN CMEHUTb (ha3bl

Me>XBUTKOBOE 3aMblKaHWe B ANEKTPO-
npurartene

MpoBepuTb, NPM HEOOXOANMMOCTUN 3aMEHNUTL
WM OTPEMOHTMPOBATb 3MIEKTPOABUraTeNb

3awmTa oT cyxoro xoga
OTKItOYaeT 3neKTpoasuraTenb,
HeCMOTPS Ha Hanu4une BoAbl

CunbHble konebaHvsa gaBneHns Ha
Bxone

MpoBepuTb AaBNeHue Ha BXoae, Npy Heobxo-
LBUMOCTW MPUHATL MEPbI MO ero cTabunusaunm
(Hanpumep, yCTaHOBUTb peAYKLUMOHHbIN KNa-
naH)

CNULLIKOM ManeHbKNUM HOMWUHaNbHbIN
OunameTp BcacbiBatoLero Tpybonpo-
BoAa

MpoBepuTb BcacbiBatoLmii TpybonpoBoa, npu
HeobXo0aMMOCTHY YBEIUMUUTL €ro nonepeyvHoe
ceyeHuve

HenpaBurbHas ycTaHOBKA BCacblBalo-
Lero Tpybonposoga

MpoBepuTb BCacbiBatoLLmin Tpybonposog, npu
HeobXx0AMMOCTU U3MEHUTL PAa3BOLKY

CnnLWKOM BbICOKUI pacxom

MpoBepuTb [aHHble HACOCA U 3HAYEHMS NO
YMOJIYaHWI0, NPV He06X0AMMOCTN OTKOPPEeK-
TMPOBaTb

Henpasmano NnoaK4YeHbl 3NIEKTPOAObI
N HenpasuJibHO HaCTPOEH OaTHNK
3alWNTbl OT CyXOro xofaa

MpOBEPUTb MOHTAX U HACTPOWKY U OTKOPPEK-
TUPOBaTb

3awmTa ot CyXoro xoga nnu gatymk
naBneHua c I'IpVITOLIHOVI CTOPOHbI HEUC-
NpaBHbI

MpoBepuTb, NPy HEOHXOAMMOCTM 3aMEHNUTb
33LUMTY OT CYXOro X04a Wiv AaTyvK OaBreHus

3awmTa ot CyXOoro xoga He
CpaﬁaTblBaET, HECMOTpPA Ha
OTCYyTCTBME BOODbI

HenpaBuiibHO NOAKJIOYEHbI 3/IEKTPOLbI
W HEMPaBUbHO HACTPOEH JATUNK
3alMTbl OT CYXOro xoga

ﬂposepMTb MOHTa>X " HaCTpOIZKy N OTKOppEeK-
TUPOBATb

JedeKkT 3aLLmMTbl OT CYyXOro Xoaa

MpoBepuTb, NP1 HEOOXOANMOCTU 3aMEHUTD
3aLLMTY OT CYXOro Xona
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Pyccknin

HeucnpaeHocTb MpuunHa YcTpaHeHue

[OpWT KOHTPONbHBIN HAMKATOp  HempaBunbHoOe HanpaefieHue BpalleHns  [poBepuTb HanpaBieHye BpaLLeHns 1 Npu
HanpaeneHus BpaLLeHns (TONbKO  3MeKTpoaBUraTesnen Heobx0AMMOCTU CMEHUTDL (ha3bl
0711 HEKOTOPbIX HACOCOB)

MOSICHEHWS K HEMCNPABHOCTSM HaCOCOB UMW NpU- 11 3anvactu

6opa ynpasneHus, He yKa3aHHble B aHHOM pa3- 3aKas 3any4acTei Unv 3aKkas Ha BbIMONIHEHWe
fene, NpUBOAATCS B Npuiaraemon PEMOHTHBIX PaboT ocyLLecTBSETCS Yepe3 MecT-
LOKYMEHTaLUUM Asl COOTBETCTBYHOLLMX KOMMO- HYI0 CMEeLMann3MpoBaHHYI0 MacTepPCKyHo n/mnn
HEHTOB. CepBUCHbIN LeHTp Komnanum Wilo.

Ecnu ycTpaHUTb HeMCNPaBHOCTb He yaaeTcs, Bo n3be>kaHne 0TBETHbIX 3aNPOCOB M OLUMOOYHbIX
cnepyeT o6paTUTbCS B CNELMan3MpoBaHHYIo MoCTaBOK Mpu Nto6oM 3aKase NONHOCTbIO YKa3bl-
MacTepcKyio Unu B 6nn>KanLLmnin cepBUCHbIN BaTb BCe AaHHble PUPMEHHON Tabnuuku.

ueHTp komnanuu Wilo.
B0O3MO>XXHbI TeEXHUUYECKUE U3MeHeHUs!

VHCTpYKLMSA N0 MOHTaXy 1 3kcnnyaTaumm Wilo-Comfort CO(R) .. MVI ... /.. MVIS ... /.. Helix V ... /.. Helix VE ... 27



‘ JononHutenbHaa nHoopmauma:
I. UHbopmaumna o0 gaTe U3rotToBseHUA
[JaTa nsrotosneHuA ykasaHa Ha 3aBOACKOM Tabanyke 060pyaoBaHUA. PasbacHeHMA No onpeaeneHunto AaTol
nsrotosneHua: Hanpumep: YYWWW = 14w30
YY = rog nsrotossieHusa w = cumBon «Hepgena» WW= Heaena n3rotosaeHuns

Il. CBepeHuna 06 obsa3arenbHoii cepTudUKauuu.

CepTudUKaT COOTBETCTBUA
Ne TC RU C-DE.AB24.B.01945, cpokK aencteua ¢ 26.12.2014 no 25.12.2019, BblaaH opraHom no
ceptnduraumm npogykumm 000 «ClMN « CTAHOAPT TECT», ropoa Mocksa.
O6opyaoBaHWe COOTBETCTBYET TpeboBaHMAM TexHudeckoro PernameHTa TamorkeHHoro Cotosa TP TC
010/2011 «O 6e30nacHOCTM MaLUNH M 06oPYA0BAHMAY

lIl. Uhdopmauma o npoussogutene u opmumnanbHbIX NpesCcTaBUTENbCTBAX.
1. Nludopmauusa o6 nsrotosutene.

M3rotosuTensb: WILO SE (BUO CE)

CTpaHa Npon3BOACTBa YKa3aHa Ha 3aBOACKOM Tabnnuke obopyaoBaHus.

2. OduumanbHble NpeacTaBUTENbCTBA Ha TeppuTopun TamoxkeHHoro Coto3a.
Poccma:

000 «BWO PYC», 123592, r. MocKBa, yn. Kynakosa, 4. 20

TenedoH +7 495 781 06 90,

®dakc + 7495781 06 91,

E-mail: wilo@wilo.ru

benapychb: Kasaxcrah:

MOOO0 "BWNNO BEN", 220035, r. MUHCK TOO «WILO Central Asia», 050002, r. Aamarbl,
yn. Tummpssesa, 67, opuc 1101, n/a 005 OrkaHrmnbaunHa, 31

TenedoH: 017 228-55-28 TenedoH +7 (727) 2785961

dakc: 017 396-34-66 dakc +7 (727) 2785960

E-mail: wilo@wilo.by E-mail: info@wilo.kz

IV JlononHuTenbHaa nHGoOpMaLUA K MHCTPYKLMU NO MOHTAXKY U 3KCNyaTauuu.

CpoOK XpaHeHusA:

HoBoe 060py0BaHNE MOXKET XPaHUTLCA KaK MMHUMYM B TedeHune 1 roga. O6opyaoBaHune A0KHO 6bITb
TLWATE/bHO OYULLLEHO Nepes NoMeLLeHMeM Ha BpeMeHHoe xpaHeHne. ObopyaoBaHuMe cieflyeT XpaHUTb B YACTOM,
CYXOM, 3alLULLEHHOM OT 3aMep3aHMA MecTe.

TexHuueckoe obcnyxmuBaHue:

Ob6opyaoBaHue He TpebyeT ob6CcyKMBaHUA. PekomeHAayeTcsa peryaspHas npoBepKa Kaxable 15 000 u.

CpOK cnyKbbi:

Mpun NpaBUNBLHOM PeXKMME SKCNAyaTaLmMm, CobatoaAeHUN BCEX YKasaHUM MHCTPYKLMM NO MOHTAXKY M SKCNAyaTaLum
M NP1 CBOEBPEMEHHOM BbINOJIHEHWUW NAAHOBO-NPeAyNpeanUTENbHbIX PEMOHTOB, CPOK CAYXObl 060pya0BaHuA -10
ner.

YpoBeHb Wwyma:

YpoBeHb lyma obopyaosaHua coctaBnseT He 6onee 8046(A). B cnyyae npesbilieHMA YKa3aHHOIO 3HaYeHun
MHbOPMAUMSA YKa3blBAETCA Ha HaKelike 060pyA0BaHUS UAU B MHCTPYKLMM MO MOHTA)KY M SKCMAyaTaumm.
be3onacHasa ytunusaums:

BnarofapA npaBubHON YTUAM3ALMM U HaZAeKaleMy BTOPUYHOMY MCMO/Ib30BAHUIO JAHHOIO nU3genus
npeaoTBpaLLaeTca HaHeceHMe ywepba OKpyrKaloLLEN cpeae M ONACHOCTU A8 340p0BbA NepcoHana. lNpasuna
YTUAU3AUMM TPEOYIOT OMOPOXKHEHUA U OYMCTKK, @ TAKXKe AeMOHTaxKa 060pya0BaHUA.

CobpaTb CMa304HbIN MaTepuna. BbINONHUTL COPTUPOBKY AeTaselt No matepuanam (MeTan, NNacTuk,
3/1eKTPOHMKA).

1. AnA yTunmsaumm gaHHOTo U3Lenns, a TakKe ero Yyacteln caeayet npuBAeKaTb rocyAapCcTBEHHbIE UKW YaCTHbIE
npeanpuATMA No yTUAN3aumn.

2. loNoNHUTENbHYIO MHDOPMALINIO NO HaA/1eXKallen YyTUAM3ALUM MOXKHO NONYYUTb B MyHULMNANUTETE, CNYKbe
YTUAM3AUMM UK B MECTE, rae nsaenne 6bi1o KynaeHo.

4 197 163 Ed. 01/2015-01 * WILO SE * Nortkirchenstrafle 100 * D-44263 Dortmund * T +49 231 41 02-0 - F +49 231 41 02-7363



EU/EG KONFORMITATSERKLARUNG
EU/EC DECLARATION OF CONFORMITY
DECLARATION DE CONFORMITE UE/CE

Als Hersteller erklaren wir unter unserer alleinigen Verantwortung, daf die Druckerh6hungsanlagen der Baureihen,
We, the manufacturer, declare under our sole responsability that these booster set types of the series,
Nous, fabricant, déclarons sous notre seule responsabilité que les types de surpresseurs des séries,

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes nach Punkten b) & c) von §1.7.4.2
CO-...HELIX V.. ./CC.. . und §1.7.3 des Anhanges I der Maschinenrichtlinie angegeben. / The serial number is marked
on the product site plate according to points b) & c) of §1.7.4.2 and §1.7.3 of the annex I of
COR-...HELIX VE. "/CC'" the Machinery directive. / Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit
COR-...HELIX VE.../CCE... en accord avec les points b) & c) du §1.7.4.2 et du §1.7.3 de I'annexe I de la Directive
Machines.)

in der gelieferten Ausfihrung folgenden einschléagigen Bestimmungen entsprechen:
In their delivered state comply with the following relevant directives:
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes :

_ Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
_ Machinery 2006/42/EC

_ Machines 2006/42/CE

und gemass Anhang 1, §1.5.1, werden die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU eingehalten
and according to the annex 1, §1.5.1, comply with the safety objectives of the Low Voltage Directive 2014/35/EU
et, suivant I'annexe 1, §1.5.1, respectent les objectifs de sécurité de la Directive Basse Tension 2014/35/UE

_ Elektromagnetische Vertraglichkeit - Richtlinie 2014/30/EU
_ Electromagnetic compatibility 2014/30/EU
_ Compabilité électromagnétique 2014/30/UE

_ Druckgeraterichtlinie 2014/68/EU*
_ Pressure equipment 2014/68/EU*
_ Equipement sous pression 2014/68/UE*

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europdischen Normen:
comply also with the following relevant harmonised European standards:
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN ISO 12100 EN 60204-1 EN 13831* EN 61000-6-1:2007
EN 61000-6-2:2005
EN 61000-6-3+A1:2011
EN 61000-6-4+A1:2011

* gliltig nur auf dem mit dem Produkt integrierten geschlossenen Ausdehnungsgefas.

* only valid on the closed expansion vessel integrated with the product.

* valable uniquement pour le vase d'expansion fermé intégré au produit.

Division Clean and Waste Water

Quality Manager - PBU Systems

o i I . hni . WILO SE, Werk Oscherleben
Personne autorisée a constituer le dossier technique est : Anderslebener Str.161

D-39387 Oschersleben

Bevollmachtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:
Person authorized to compile the technical file is:

Digital unterschrieben

Dortmund, : ‘ ™
%%// _ von Holger Herchenhein
//* A AV — Datum: 2017.08.02 w7 o
08:45:10 +02'00'

H. HERCHENHEIN WILO SE
Senior Vice President - Group ITQ NortkirchenstraBe 100

44263 Dortmund - Germany
N°2156069.01 (CE-A-S n°4221310)

Original-erkldrung / Original declaration / Déclaration originale

F_GQ_013-23




EU/EG KONFORMITATSERKLARUNG
EU/EC DECLARATION OF CONFORMITY
DECLARATION DE CONFORMITE UE/CE

Als Hersteller erklaren wir unter unserer alleinigen Verantwortung, dap die Druckerhéhungsanlagen der Baureihen,
We, the manufacturer, declare under our sole responsability that these booster set types of the series,
Nous, fabricant, déclarons sous notre seule responsabilité que les types de surpresseurs des séries,

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes nach Punkten b) & c) von §1.7.4.2
CO...MV1.. ./CC und §1.7.3 des Anhanges I der Maschinenrichtlinie angegeben. / The serial number is marked
COR...MVI /CC on the product site plate according to points b) & c) of §1.7.4.2 and §1.7.3 of the annex I of
s the Machinery directive. / Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit
COR...MVIE.../CCG en accord avec les points b) & ¢) du §1.7.4.2 et du §1.7.3 de I'annexe I de la Directive
Machines.)

in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entsprechen:
In their delivered state comply with the following relevant directives:
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes :

_ Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
_ Machinery 2006/42/EC

_ Machines 2006/42/CE

und gemass Anhang 1, §1.5.1, werden die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU eingehalten
and according to the annex 1, §1.5.1, comply with the safety objectives of the Low Voltage Directive 2014/35/EU
et, suivant I'annexe 1, §1.5.1, respectent les objectifs de sécurité de la Directive Basse Tension 2014/35/UE

_ Elektromagnetische Vertraglichkeit - Richtlinie 2014/30/EU
_ Electromagnetic compatibility 2014/30/EU
_ Compabilité électromagnétique 2014/30/UE

_ Druckgerdterichtlinie 2014/68/EU*
_ Pressure equipment 2014/68/EU*
_ Equipement sous pression 2014/68/UE*

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europaischen Normen:
comply also with the following relevant harmonised European standards:
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN ISO 12100 EN 60204-1 EN 13831* EN 61000-6-1:2007
EN 61000-6-2:2005
EN 61000-6-3+A1:2011
EN 61000-6-4+A1:2011

* gililtig nur auf dem mit dem Produkt integrierten geschlossenen Ausdehnungsgefas.

* only valid on the closed expansion vessel integrated with the product.

* valable uniquement pour le vase d'expansion fermé intégré au produit.

Bevollmachtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist: Divisl.ion Clean and Waste Water

Person authorized to compile the technical file is: Quality Manager - PBU Systems
A . . . WILO SE, Werk Oscherleben

Personne autorisée a constituer le dossier technique est : Anderslebener Str.161

D-39387 Oschersleben

Digital
Dort
ortmund, ) unterschrieben von g
e fo/ﬂk Holger Herchenhein m O
// Datum: 2017.08.02
H. HERCHENHEIN 08:42:37 +02'00' WILO SE
Senior Vice President - Group ITQ NortkirchenstraBe 100

44263 Dortmund - Germany
N°2156070.01 (CE-A-S n°2533595)

Original-erkldrung / Original declaration / Déclaration originale

F_GQ_013-23




EU/EG KONFORMITATSERKLARUNG
EU/EC DECLARATION OF CONFORMITY
DECLARATION DE CONFORMITE UE/CE

Als Hersteller erklaren wir unter unserer alleinigen Verantwortung, dap die Pumpenbauarten der Baureihen,
We, the manufacturer, declare under our sole responsability that the pump types of the series,
Nous, fabricant, déclarons sous notre seule responsabilité que les types de pompes des séries,

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes nach Punkten b) & c) von §1.7.4.2
CO___MVIS___/CC und §1.7.3 des Anhanges I der Maschinenrichtlinie angegeben. / The serial number is marked
COR...MVIS /CC on the product site plate according to points b) & c) of §1.7.4.2 and §1.7.3 of the annex I of
s e the Machinery directive. / Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit
COR...MVISE.../CCE en accord avec les points b) & ¢) du §1.7.4.2 et du §1.7.3 de I'annexe I de la Directive
Machines.)

in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entsprechen:
In their delivered state comply with the following relevant directives:
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes :

_ Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
_ Machinery 2006/42/EC

_ Machines 2006/42/CE

und gemass Anhang 1, §1.5.1, werden die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU eingehalten
and according to the annex 1, §1.5.1, comply with the safety objectives of the Low Voltage Directive 2014/35/EU
et, suivant I'annexe 1, §1.5.1, respectent les objectifs de sécurité de la Directive Basse Tension 2014/35/UE

_ Elektromagnetische Vertraglichkeit - Richtlinie 2014/30/EU
_ Electromagnetic compatibility 2014/30/EU
_ Compabilité électromagnétique 2014/30/UE

_ Druckgerdterichtlinie 2014/68/EU*
_ Pressure equipment 2014/68/EU*
_ Equipement sous pression 2014/68/UE*

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europdischen Normen:
comply also with the following relevant harmonised European standards:
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN ISO 12100 EN 60204-1 EN 13831%* EN 61000-6-1:2007
EN 61000-6-2:2005
EN 61000-6-3+A1:2011
EN 61000-6-4+A1:2011

* giiltig nur auf dem mit dem Produkt integrierten geschlossenen Ausdehnungsgefas.
* only valid on the closed expansion vessel integrated with the product.
* valable uniquement pour le vase d'expansion fermé intégré au produit.

Bevollmachtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist: Divis.ion Clean and Waste Water
Quality Manager - PBU Systems

Person authorized to compile the technical file is:
e , le dossi hni . WILO SE, Werk Oscherleben
Personne autorisée a constituer le dossier technique est : Anderslebener Str.161

D-39387 Oschersleben

Digital unterschrieben

Dortmund, /%%/ _ von Holger Herchenhein y
//a—-r- AV — Datum: 2017.08.02 w7 O
08:42:19 +02'00'
H. HERCHENHEIN WILO SE
Senior Vice President - Group ITQ NortkirchenstraBe 100

44263 Dortmund - Germany
N°2156071.01 (CE-A-S n°2533595)

Original-erkldrung / Original declaration / Déclaration originale

F_GQ_013-23




(BG) - 6bsrapckm e3mk
AEKNAPALUA 3A CLOTETCTBUE EC/EO

WILO SE peknapwupart, 4e NpoayKTUTE NMOCOYEHM B HacToswarta Aeknapauus
CbOTBETCTBAT Ha pa3nopeabuTe Ha CnefHUTE eBPONEeNCKU AUPEKTUBU U
npuennTe r’m HauMOHaNHN 3aKOHOAATENCTBA:

MawunHu 2006/42/EO ; EnekTpoMarHutHa cbBMecTumocT 2014/30/EC ;
O6opyneaHe noa HanaraHe 2014/68/EC

KaKTO M Ha XapMOHU3WPaHUTE EBPOMENCKN CTaHAAPTU, YNOMEHATU Ha
npeauvwHaTa cTtpaHuua.

(CS) - Cestina
EU/ES PROHLASENI O SHODE

WILO SE prohlasuje, Zze vyrobky uvedené v tomto prohlaseni odpovidaji
ustanovenim nize uvedenych evropskych smérnic a narodnim pravnim
predpisiim, které je prejimaji:

Stroje 2006/42/ES ; Elektromagneticka Kompatibilita 2014/30/EU ; Tlakova
zafizeni* 2014/68/EU

a rovnéz splriuji pozadavky harmonizovanych evropskych norem uvedenych
na predchazejici strance.

(DA) - Dansk
EU/EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

WILO SE erkleerer, at produkterne, som beskrives i denne erklaering, er i
overensstemmelse med bestemmelserne i falgende europzaeiske direktiver,
samt de nationale lovgivninger, der gennemfgrer dem:

Maskiner 2006/42/EF ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EU ; Direktiv
2014/68/EU vedrgrende trykbaerende udstyr

De er ligeledes i overensstemmelse med de harmoniserede europaeiske
standarder, der er anfgrt pa forrige side.

(EL) - EAAnvika
AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EE/EK
WILO SE dnAwvel 671 Ta npoiovta nou opifovral arnv napoloa eupwnaika

dNAwan gival cuPEWva We TIG SIaTAEEIG TWV NAPAKATw odNyI®V Kal TIG €BVIKEG
VOUOBETIEG OTIG OMoieg £XEl HETAPEPDEI:

Mnxavnuarta 2006/42/EK ; HAekTpopayvnTikng cupBardTntag 2014/30/EE ;
EE€onAlopdg unod nicon 2014/68/EE

Kal eniong pe Ta €EAG EvapuovIouEva supwnaikd npdTuna nou avagepovral
oTnv nponyoUusvn ogAida.

(ES) - Espaiol
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE/CE
WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaracién estan

conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas y con
las legislaciones nacionales que les son aplicables :

Maquinas 2006/42/CE ; Compatibilidad Electromagnética 2014/30/UE ;
Equipos bajo presion 2014/68/UE Igualmente

Y igualmente estdn conformes con las disposiciones de las normas europeas
armonizadas citadas en la pagina anterior.

(ET) - Eesti keel
EL/EU VASTAVUSDEKLARATSIOONI

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on
kooskdlas alljargnevate Euroopa direktiivide satetega ning riiklike
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid tle on v&tnud:

Masinad 2006/42/EU ; Elektromagnetilist Uhilduvust 2014/30/EL ;
Surveseadmed 2014/68/EL

Samuti on tooted kooskdlas eelmisel lehekdljel &ra toodud harmoniseeritud
Euroopa standarditega.

(FI) - Suomen kieli
EU/EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

WILO SE vakuuttaa, ettd tassa vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat
seuraavien eurooppalaisten direktiivien maardysten seka niihin sovellettavien
kansallisten lakiasetusten mukaisia:

Koneet 2006/42/EY ; Sahkdmagneettinen Yhteensopivuus 2014/30/EU ;
Painelaitteisto 2014/68/EU

Liséksi ne ovat seuraavien edelliselld sivulla mainittujen yhdenmukaistettujen
eurooppalaisten normien mukaisia.

(GA) - Gaeilge
AE/EC DEARBHU COMHLIONTA

WILO SE ndearbhaionn an cur sios ar na tairgi ata i raiteas seo, siad i
gcomhréir leis na fordlacha ata sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus leis
na dlithe ndisitnta is infheidhme orthu:

Innealra 2006/42/EC ; Comhoiritinacht Leictreamaighnéadach 2014/30/AE ;
2014/68/AE Trealamh

Agus siad i gcomhréir le fordlacha na caighdedin chomhchuibhithe na hEorpa
da dtagraitear sa leathanach roimhe seo.

(HR) - Hrvatski
EU/EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa
sljede¢im prihvacenim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

EZ smjernica o strojevima 2006/42/EZ ; Elektromagnetna kompatibilnost -
smjernica 2014/30/EU ; Direktiva o tla¢noj opremi 2014/68/EU

i uskladenim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici.

(HU) - Magyar
EU/EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfeleléségi nyilatkozatban megjeldlt
termékek megfelelnek a kévetkezé eurdpai irdnyelvek elSirdsainak, valamint
azok nemzeti jogrendbe atliltetett rendelkezéseinek:

Gépek 2006/42/EK ; Elektromagneses 6sszeférhetéségre 2014/30/EU ;
2014/68/EU ,Nyomastarto berendezések ,Epitési termékek

valamint az el6z6 oldalon szerepl8, harmonizalt eurépai szabvanyoknak.

(IT) - Italiano
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE/CE

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle
legislazioni nazionali che le traspongono :

Macchine 2006/42/CE ; Compatibilita Elettromagnetica 2014/30/UE ;
attrezzature a pressione 2014/68/UE

E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate citate
a pagina precedente.

(LT) - Lietuviy kalba
ES/EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

WILO SE pareiskia, kad Sioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka Siy
Europos direktyvy ir jas perkelianéiy nacionaliniy jstatymy nuostatus:

Masinos 2006/42/EB ; Elektromagnetinis Suderinamumas 2014/30/ES ;
Sléginé jranga 2014/68/ES

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos ankstesniame
puslapyje.

(LV) - Latviesu valoda
ES/EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJU
WILO SEdeklarg, ka izstradajumi, kas ir nosaukti $aja deklaracija, atbilst Seit
uzskaitito Eiropas direktivu nosacijumiem, k3 ari atsevisku valstu likumiem,

kuros tie ir ietverti:

Masinas 2006/42/EK ; Elektromagnétiskas Saderibas 2014/30/ES ; Direktiva
par spiediena iekartam 2014/68/ES

un saskanotajiem Eiropas standartiem, kas minéti iepriek$&ja lappusé.

(MT) - Malti
DIKJARAZZIONI TA’ KONFORMITA UE/KE

WILO SE jiddikjara li I-prodotti specifikati f'din id-dikjarazzjoni huma konformi
mad-direttivi Ewropej li jsegwu u mal-legislazzjonijiet nazzjonali li
japplikawhom:

Makkinarju 2006/42/KE ; Kompatibbilta Elettromanjetika 2014/30/UE ;
Apparat taht pressjoni 2014/68/UE

kif ukoll man-normi Ewropej armonizzati li jsegwu imsemmija fil-pagna

precedenti.
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(NL) - Nederlands
EU/EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen aan
de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de nationale
wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

Machines 2006/42/EG ; Elektromagnetische Compatibiliteit 2014/30/EU ;
drukapparatuur 2014/68/EU

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese normen
die op de vorige pagina worden genoemd.

(PL) - Polski
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE/WE

WILO SE os$wiadcza, ze produkty wymienione w niniejszej deklaracji sq
zgodne z postanowieniami nastepujacych dyrektyw europejskich i
transponujacymi je przepisami prawa krajowego:

Maszyn 2006/42/WE ; Kompatybilnosci Elektromagnetycznej 2014/30/UE ;
urzadzen cisnieniowych 2014/68/UE

oraz z nastepujacymi normami europejskich zharmonizowanymi podanymi na
poprzedniej stronie.

(PT) - Portugués
DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE/CE

WILO SE declara que os materiais designados na presente declaragdo
obedecem as disposigdes das directivas europeias e as legislagdes nacionais
que as transcrevem :

Maquinas 2006/42/CE ; Compatibilidade Electromagnética 2014/30/UE ;
equipamentos sob pressao 2014/68/UE

E obedecem também as normas europeias harmonizadas citadas na pagina
precedente.

(RO) - Roména
DECLARATIE DE CONFORMITATE UE/CE

WILO SE declard ca produsele citate in prezenta declaratie sunt conforme cu
dispozitiile directivelor europene urmatoare si cu legislatiile nationale care le
transpun :

Masini 2006/42/CE ; Compatibilitate Electromagnetica 2014/30/UE ;
Echipamente sub presiune 2014/68/UE

si, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate in
pagina precedenta.

(SK) - Slovencina
EU/ES VYHLASENIE O ZHODE

WILO SE Cestne prehlasuje, Zze vyrobky ktoré si predmetom tejto deklaracie,
su v stlade s poziadavkami nasledujucich eurdpskych direktiv a
odpovedajucich narodnych legislativnych predpisov:

Strojovych zariadeniach 2006/42/ES ; Elektromagnetickl Kompatibilitu
2014/30/EU ; Stavebné materialy
Tlakové zariadenia 2014/68/EU

ako aj s harmonizovanymi eurépskych normami uvedenymi na
predchadzajlcej strane.

(SL) - Slovenscina
EU/ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

WILO SE izjavlja, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z dolodili
naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih vsebujejo:

Stroji 2006/42/ES ; Elektromagnetno Zdruzljivostjo 2014/30/EU ; Gradbeni
izdelki tla¢na oprema 2014/68/EU

pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prejsnji strani.

(SV) - Svenska
EU/EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

WILO SE intygar att materialet som beskrivs i féljande intyg éverensstammer
med bestdmmelserna i foljande europeiska direktiv och nationella
lagstiftningar som infér dem:

Maskiner 2006/42/EG ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EU ;
tryckbdrande anordningar 2014/68/EU

Det 6verensstdmmer dven med fdéljande harmoniserade europeiska
standarder som namnts pd den féregdende sidan.

(TR) - Tiirkce
AB/CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

WILO SEbu belgede belirtilen Griinlerin asagidaki Avrupa yonetmeliklerine ve
ulusal kanunlara uygun oldugunu beyan etmektedir:

Makine Yonetmeligi 2006/42/AT ; Elektromanyetik Uyumluluk Yénetmeligi
2014/30/AB ; Basingh Ekipmanlar Yonetmeligi 2014/68/AB

ve Onceki sayfada belirtilen uyumlastirilmis Avrupa standartlarina.

(IS) - Islenska
ESB/EB LEYFISYFIRLYSING

WILO SE lysir pvi yfir ad vérurnar sem um getur i pessari yfirlysingu eru i
samraemi vid eftirfarandi tilskipunum ESB og landslégum hafa sampykkt:

Vélartilskipun 2006/42/EB ; Rafseguls-samhaefni-tilskipun 2014/30/ESB ;
prystibunadur 2014/68/ESB

og samhaeféa evrdpska stadla sem nefnd eru i fyrri sidu.

(NO) - Norsk
EU/EG-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING

WILO SE erklzaerer at produktene nevnt i denne erklaeringen er i samsvar med
fglgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

EG-Maskindirektiv 2006/42/EG ; EG-EMV-Elektromagnetisk kompatibilitet
2014/30/EU ; Trykkapparatdirektiv 2014/68/EU

og harmoniserte europeiske standarder nevnt pa forrige side.

(RU) - pyccknii s13bIk
[Aeknapauunsa o cooTsBeTcTBuM EBponeiickum HopMam

WILO SE 3asBisieT, YTo NPOAYKTbI, NepeYncneHHble B AaHHON Aeknapaumm o
COOTBETCTBUW, OTBEYaIOT CNeAyoWNM eBPONencKMM AnpeKTneam u
HaUMOHaNbHbIM NPeanucaHnsMm:

Aunpektnea EC no MawwnHHOMYy obopyaoBsaHuto 2006/42/EC ; OupekTtusa EC no
3/1eKTpOMarHuTHow coemMectumoct 2014/30/EC ; OupekTnBa No HanopHoMmy
obopyaoBaHuio 2014/68/EC

1N rapMOHWU3MPOBAHHBIM EBPOMENCKMM CTaHAapTaM, YNOMAHYTEIM Ha
npenblayLiei ctpanuue.
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